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In diesem Dokument werden die Funktionen des WLAN-Handapparats 8168s und des WLAN-
Handapparats 8158s beschrieben.  Einige Funktionen hängen von der TK-Anlage/Anrufverwaltung und den 
Protokollversionen (SIP) ab, und Ihr System unterstützt möglicherweise nicht alle in diesem Dokument 
beschriebenen Funktionen.  In diesem Dokument werden die Funktionen beschrieben, wenn das Gerät an 
ein OmniPCX Enterprise-System (OXE) oder OXO Connect (OXO) oder SIP-System eines Drittanbieters 
(SIP) angeschlossen ist. Bevor Sie dieses Dokument lesen, müssen Sie wissen, an welches System Ihr 
Handapparat angeschlossen ist. Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an den 
Installationstechniker oder Ihren Administrator. 
 
Sicherheitshinweise  

Beachten Sie beim Einsatz des Mobilteils alle relevanten Sicherheitshinweise, um einen sicheren und 

effektiven Betrieb zu gewährleisten. Befolgen Sie die Betriebsanweisungen und alle Warnungen und 

Sicherheitsvorkehrungen, die auf dem Produkt und im Nutzerhandbuch angegeben sind: https://www.al-

enterprise.com/products. 

Dieses Gerät darf nur mit dem folgenden Akku benutzt werden: 

• 8158S & 8168S LI-ION BATTERY PACK 3BN78427AA. 
Tischladegeräte müssen mit folgenden vom Hersteller bereitgestellten Stromversorgungen verbunden 
werden: 

• 3BN78403AA Tischladegerät Europa - Unifive UCE305-0508, Friwo FW7600/05 oder PSAI05E-050 
- Netzteil AC: 100–240 V, DC: 5 V/0.65 A. 

• 3BN78403AB Tischladegerät US-UK-AUS - Phihong PSAC05R-050 oder PSAC05R-050L6-R - 
Netzteil AC: 100–240 V, DC: 5 V/1 A. 

• 3BN78403AC Tischladegerät ohne PSU für Länder, die die oben genannten Anschlüsse nicht 
unterstützen. Siehe technische Spezifikation 8AL90834AA. 

Zur Einhaltung der behördlichen Anforderungen muss das oben genannte Zubehör verwendet werden. 

• Durch Änderungen oder Modifikationen an diesem Gerät, die nicht ausdrücklich durch ALE 
International genehmigt worden sind, kann die Berechtigung zum Betrieb des Geräts erlöschen. 

• Zur Vermeidung von Störungen müssen Träger von Herzschrittmachern stets auf einen 
ausreichenden Abstand (mindestens 15 cm) zwischen dem schnurlosen Handapparat und dem 
Herzschrittmacher achten. 

• Es wird empfohlen, die üblichen Abnahmeverfahren durchzuführen, bevor dieses Gerät in Bereichen 
eingesetzt wird, in denen die Gesundheit und Sicherheit der Menschen besonders gefährdet ist 
(Krankenhäuser...). 

• Schalten Sie vor dem Austausch des Akkus das Telefon aus. 

• Der Handapparat darf nicht in der Nähe von Gas oder entflammbaren Flüssigkeiten verwendet 
werden. 

• Im Hörer befinden sich magnetische Teile, die scharfe Metallgegenstände anziehen können. Um 
Verletzungen zu vermeiden, ist vor der Verwendung stets sicherzustellen, dass keine 
Metallgegenstände am Hörer oder Mikrofon haften. 

• Bei einem Fehler beim Akkuwechsel besteht Explosionsgefahr.  

• Verwenden Sie nur oben genannte Akkus. 

• Verwenden Sie nur oben genannte empfohlene Ladegeräte. 

• Um Hörschäden vorzubeugen, sollte das Gerät nicht über längere Zeit bei hoher Lautstärke betrieben 
werden. 

• Benutzen Sie den Hörer nur in Bereichen mit einer Temperatur zwischen -5° C und +45° C.  

• Akkus dürfen nicht Frost oder direktem Sonnenlicht ausgesetzt werden. 

• Der Handapparat hat die Schutzart IP44. 

• Setzen Sie den Handapparat nicht in das Ladegerät, wenn kein Aufladen erforderlich ist. 
 

 

Die in diesem Dokument präsentierten Symbole und Beschriftungen sind vertraglich nicht bindend und 

können ohne vorherige Warnung geändert werden. Die auf Ihrem Telefon angezeigten Symbole und 

Beschriftungen sind abhängig von dem System, an dem das Gerät angeschlossen ist. Daher können sie 

sich von den in diesem Dokument beschriebenen unterscheiden.  
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1 Leistungsmerkmale und Funktionen Ihres 
Telefons  

1.1 Telefonbeschreibung  

 

 

• Profiltaste (1) (2): Audiofunktionen einstellen (Kurz drücken). 

• Multifunktionstaste(3): als Verknüpfung zu Funktionen verwendet, die durch langes oder 
zweimaliges Drücken aktiviert werden. 

• Alarmtaste(5): einen Benachrichtigungsanruf an einen Alarmserver senden (Langer 
Tastendruck).  

 • 2,0-Zoll-TFT-Farbdisplay mit Hintergrundbeleuchtung. 

 

 

• Anruf annehmen. 

 

 

• Rufton ausschalten. 

• Auflegen. 

• Zurück zum ersten Bildschirm. 

• Langer Tastendruck: Telefon einschalten / Telefon ausschalten. 
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• Auf das lokale Telefonmenü zugreifen. 

• Bestätigen. 

• Navigieren in den Menüs. 

• Links-, Rechts-, Aufwärts- und Abwärtstasten werden zur Definition von 
Verknüpfungen verwendet(3). 

• Den Cursor in einen Text bewegen. 

 
 

• Funktionstasten: auf verschiedene Funktionen je nach Konfiguration und 
Status des Handapparats zugreifen. 
Im Ruhemodus können die Funktionstasten für bestimmte, vom 
Benutzer des Handapparats definierte Funktionen verwendet werden(3). 

 
 

• Zugriff auf die Voicemail(3). 

 
 

• Langer Tastendruck: Verriegeln/Entriegeln der Tastatur. 

• Kurzer Tastendruck im Textmodus: zwischen Kleinschreibung, 
Großschreibung und Zahlen umschalten. 

 
 

• Lange drücken im Ruhezustand: Zugriff auf das Firmenadressbuch (1) (2).  

• Stummschaltungstaste (3) (Im Ruhezustand): akustisches Signale ein-
/ausschalten. 

• Kurz drücken während eines eingehenden Anrufs (Klingeln): Rufton 
ausschalten (3). 

• Langer Tastendruck während des Gesprächs: Stummschaltung 
aktivieren/deaktivieren (3). 

 

 

• Lautstärketaste Lauter: Klingeltonlautstärke bei eingehendem Anruf 
erhöhen (8 Schritte) oder Headset-/Lautsprecherlautstärke während des 
Gesprächs erhöhen (8 Schritte). 

• Langer Tastendruck während des Gesprächs: Lautsprecher (1) (2) (4) 

 

 

• Lautstärketaste Leiser: Klingeltonlautstärke bei eingehendem Anruf 
verringern (8 Schritte) oder Headset-/Lautsprecherlautstärke während 
des Gesprächs verringern (8 Schritte). 

• Stummschaltungstaste (1) (2): langes Drücken während des Gesprächs. 

 

• Stummschaltungstaste (3):  
o Im Ruhezustand: akustisches Signale ein-/ausschalten. 
o Kurz drücken während eines eingehenden Anrufs (Klingeln): Rufton 

ausschalten. 
o Kurzes Drücken während des Gesprächs: Stummschaltung 

aktivieren/deaktivieren. 

• Push-to-Talk-Taste(1) (3) (4): zur Aktivierung des Mikrofons während eines PTT-
Gruppengesprächs.  

 • Hörmuschel-Lautsprecher. 

 • Mikrofon. 

 • 4-poliger 3,5-mm-Anschluss (Standards für Klinkenstecker: CTIA). 

(1): Die Funktion ist nur verfügbar, wenn der Handapparat an OmniPCX Enterprise angeschlossen ist (NOE-
Modus). 
(2): Die Funktion ist nur verfügbar, wenn der Handapparat an OXO Connect angeschlossen ist (NOE-Modus). 
(3): Die Funktion ist nur verfügbar, wenn der Handapparat an ein SIP-System angeschlossen ist (SIP-Modus). 
(4): Die Funktion ist nur auf dem WLAN-Handapparat 8168s verfügbar. 
(5): Die Funktion ist nur verfügbar, wenn der Handapparat an OmniPCX Enterprise angeschlossen ist und 
hängt von der Systemkonfiguration ab. der Administrator kann diese Schaltfläche über das WinPDM-Tool 
und das OXE-Konfigurationsmenü konfigurieren (siehe TC2530). Wenn Sie weitere Informationen benötigen, 
wenden Sie sich bitte an Ihren Administrator. 

 

  



Leistungsmerkmale und Funktionen Ihres Telefons - Status-Symbole 
 

8AL90391DEAAed01 
 

9 /87 

1.2 Status-Symbole  

Die Status-Symbole befinden sich auf dem Begrüssungsbildschirm und informieren Sie über den Zustand 

des DECT-Telefons. Abhängig von Ihrem Telefon werden einige Statussymbole niemals angezeigt. Einige 

Symbole hängen vom System ab, an das der Handapparat angeschlossen ist. 

 Ladezustand des Akkus (  >  >  >  > ). 

 Qualität des Funkempfangs. 

 Terminerinnerung. 

 Neue Sprach- oder Textnachricht, Rückrufanforderung, entgangene Anrufe. 

 Das Tastenfeld ist gesperrt. 

 Ihr Telefon ist gesperrt. 

 Rufumleitung aktiviert. 

 Notification. 

 Verpasste Anrufe. 

 Freisprechmodus aktiviert. 

 

Stummschaltung ein (im Gespräch): mikrofon aus. 

Während eines PTT-Anrufs wird das Mikrofon stumm geschaltet, wenn die PTT-Taste 

losgelassen wird. 

 Ruhemodus aktiviert. Rufton deaktiviert. 

 Vibrationsmodus aktiviert. 

 Bluetooth® aktiv. 

 Bluetooth®-Headset verbunden. 

 Schnurgebundenes Headset angeschlossen. 

 Profil aktiviert. 
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1.3 Symbol lokales Menü  

Das MENÜ ist vom Begrüssungsbildschirm aus durch Drücken auf die Taste OK 

zugänglich. 

Es bietet Zugang zu allen lokalen Funktionen, die auf Ihrem Telefon verfügbar sind. 

 

Alle Symbole werden in ihrem nicht ausgewählten Zustand beschrieben. 

1.3.1 Allgemeines Menü 

 

Verbindungen (System, Bluetooth®, Headset): 

Auf die Verbindungseinstellungen zugreifen (Bluetooth®-Verbindung, Headset-Auswahl, 

Netzauswahl und Auswahl des Ladegeräts). 

 

Profil: 

Auf das Profil zugreifen (bis zu vier verschiedene Profile können hinzugefügt werden). Das Profil 

Normal ist standardmäßig aktiv. 

 

Einstellungen: 

Zugriff auf die allgemeinen Telefoneinstellungen (Tastenton, Sparbetrieb, Akkuwarnung). 

1.3.2 Zusätzliches Menü im SIP-Modus 

 

Anrufliste: 

Öffnen Sie das Protokoll aller ein- und ausgehenden Anrufe. Anrufdienste sind ebenfalls 

aufgelistet. Anrufdienste werden im Geräte-Manager konfiguriert. 

 

Verknüpfungen: 

Verknüpfungen für die Funktionstasten, Hotkeys, Navigationstasten und die Multifunktionstaste 

definieren. 

 

Dienste: 

Auf vorprogrammierte Funktionen zugreifen. 

 
Nachrichten: 

Einsehen und Versenden von Sprach- und Textnachrichten. 

 

Kontakte: 

Verwalten Ihres persönlichen Verzeichnisses und Zugriff auf das Telefonbuch des 

Unternehmens. Der Zugriff auf das Unternehmensverzeichnis hängt von Ihrem System ab. 

Außerdem kann über die Gerätverwaltung ein Unternehmenstelefonbuch mit bis zu 1000 

Einträgen auf das Telefon heruntergeladen werden.  

 

Bei Verbindung mit OmniPCX Enterprise oder OXO Connect ist ein zusätzliches Menü über die 

Funktionstaste Systemmenü zugänglich: Menu. 

1.4 Verbindungssymbole  

 Eingehende Anrufe. 

 Verbindung wird gehalten. 

 Aktueller Anruf befindet sich im Gespräch. 
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1.5 Hauptdisplay 

 

Der Bildschirm ist ein Beispiel und hängt vom angeschlossenen System ab. 

 

Uhrzeit-, Datums- und Statusleiste 

Dieser Bereich zeigt Symbole, die dem Benutzer Informationen über Signalstärke, Akku-

Ladezustand, Ton aus, entgangene Anrufe, neue Nachrichten/Voicemail, Tastensperre, 

Telefonsperre, Headset-Verbindung, Bluetooth-Verbindung/Bluetooth-Headset-Verbindung 

sowie das aktuelle Datum und die Uhrzeit geben. 

 

Informationen zum Benutzer: Nachname, Vorname, Rufnummer etc. 

Anzeigebildschirm für eingehenden Anruf und Gesprächsdauer. 

 

Funktionstaste 'Menü' 

Auf verschiedene Funktionen je nach Konfiguration und Status des Handapparats zugreifen. 

Im Ruhemodus können die Funktionstasten für bestimmte, vom Benutzer des Handapparats 

definierte Funktionen verwendet werden(2). 
(2): Die Funktion ist nur im SIP-Modus verfügbar. 

1.6 Zugriff auf und Navigation durch das lokale Telefonmenü  

Auf das lokale Telefonmenü 

zugreifen.  

Drücken Sie auf die Taste 'OK'. 

 

Eine Funktion im lokalen Menü des 

Telefons auswählen. 
 

Verwenden Sie die Navigationstasten 

und drücken Sie auf die Taste 'OK', 

um eine Funktion auszuwählen. 
 

Navigieren innerhalb einer 

Funktion. 

 

Sie können innerhalb der Funktion 

durch die verschiedenen 

Bezeichnungen navigieren 

Drücken Sie auf die Taste 'OK', um 

Ihre Auswahl zu bestätigen. 
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Im SIP-Modus können Sie die folgende Funktionstaste verwenden, um auf das Menü zuzugreifen (Falls 

verfügbar): Menu. 

1.7  Alphanumerische Tastatur 

Ihr Telefon verfügt über eine alphanumerische Tastatur. 

1.7.1 Zifferntastatur.  

• Ein kurzer Druck auf eine Taste gibt die Ziffern 0-9 und die Zeichen * und # ein. 

• Ein langer Druck auf die Taste 0 gibt das Zeichen + ein (z. B. zur Eingabe einer internationalen 
Nummer), wenn die Hotkey-Funktion auf der Taste 0 deaktiviert ist. 

• Ein kurzer Druck auf eine Taste gibt die Ziffern 0-9 und die Zeichen * und # ein. Ein kurzer Druck auf 
eine Taste gibt die Ziffern 0-9 und die Zeichen * und # ein. 

1.7.2 Alphabetische Tastatur 

 

• Ein kurzer Druck auf eine der Tasten 0-9 zeigt das erste verfügbare Zeichen auf dieser speziellen 

Taste an. das markierte Zeichen wird nach einem Timeout ausgewählt, oder wenn eine andere 

Taste gedrückt wird. 

• Um zur Groß-/Kleinschreibung zu wechseln, drücken Sie kurz die *-Taste, bevor Sie das Zeichen 

eingeben. ein kurzer Druck auf die *-Taste kann auch verwendet werden, um nur die Ziffern 

anzuzeigen. 

• Um ein Leerzeichen in den Text einzufügen, drücken Sie kurz die Taste 0. 

• Das erste Zeichen, das in einer Nachricht oder beim Hinzufügen/Bearbeiten eines Namens im Menü 

Kontakte eingegeben wird, ist ein Großbuchstabe, gefolgt von Kleinbuchstaben, es sei denn, die *-

Taste wird vor der Eingabe des Zeichens gedrückt. Um zwischen Abc, ABC, abc und 123 zu 

wechseln, drücken Sie die #-Taste. 

• Ein langer Druck auf die #-Taste zeigt Sonderzeichen an. 

• Ein langer Druck auf die *-Taste wechselt die Sprache, die bei der Texteingabe verwendet wird.  

•  Bewegen Sie den Cursor mit den Navigationstasten in den Text.  

1.8 Hotkeys 

Die Funktion ist nur im SIP-Modus verfügbar. 

Jede Taste der Tasten 0 und 2-9 kann als Hotkey festgelegt werden. ein langer Druck auf eine dieser 

Nummern im Ruhemodus ist standardmäßig eine Verknüpfung zur Anruf-Kontaktliste. die Liste ist 

alphabetisch geordnet, und die Taste, die gedrückt wird, hängt davon ab, wo in der Liste der gewünschte 

Kontakt erscheint. 

Ein Hotkey kann so programmiert werden, dass er Zugriff auf häufig verwendete Funktionen wie das 

Wählen einer bestimmten Nummer, eine Verknüpfung im Menü oder das Senden einer Nachricht bietet. 
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2 Erste Schritte  

Für einen voll funktionsfähigen Handapparat sicherstellen, dass Sie die folgenden Teile mit Ihrem 

Handapparat erhalten: den Akku, den Wechselstromadapter und das Netzteil. 

2.1 Auspacken 

 

  

Handapparat 
Gürtelclip 

Akku  

Sicherheitshinweise und 
behördliche Vorgaben 

Abdeckung des Gürtelclips 

2.2 Erste Inbetriebnahme 

2.2.1 Einlegen des Akkus  

Der Akku wird mit einem stromisolierenden Aufkleber in das Telefon eingelegt. Sie müssen diesen 

Aufkleber entfernen, bevor das Telefon zum ersten Mal eingeschaltet wird.  

   
 

Entsperren Sie das 

Schloss. 

Heben Sie das 

Akkumodul an. 

Jetzt können Sie das 

Akkumodul 

herausnehmen. 

Entfernen Sie den 

stromisolierenden 

Aufkleber. 
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Vergewissern Sie sich vor 

Einsetzen des Akkumoduls in 

das Telefon, dass das Schloss 

entsperrt ist. 

Legen Sie den Akku in sein 

Fach. 

Halten Sie das Akkumodul fest, 

und sperren Sie das Schloss. 

Stellen Sie sicher, dass das 

Akkumodul ordnungsgemäß im 

Fach eingesetzt ist. 

2.3 Laden des Akkus  

Verwenden Sie nur die folgenden Ladegeräte (nicht mitgeliefert): 

• Rack Charger 8158S/8168S 

• Batteries Rack Charger 8158S/8168S 

Vor dem ersten Gebrauch muss das Telefon unbedingt vollständig geladen werden.  

Ladegerät an das Netz anschliessen und DECT-Telefon in die Ladestation einlegen. Es wird ein animiertes 

Batteriesymbol angezeigt, das den laufenden Ladevorgang anzeigt. Ein gefülltes Batteriesymbol zeigt 

einen vollständig geladenen Akku an. 

Über das Einstellungsmenü können Sie das Verhalten des Mobilteils festlegen, wenn es in das Ladegerät 

eingesetzt ist. Weitere Informationen finden Sie im Kapitel zur Konfiguration ihres Telefons. 

Ersatzakkus können mit einem separaten Akkupack-Ladegerät geladen werden. Er kann sechs Akkus 
gleichzeitig laden (Siehe: Liste der Zubehörteile). 

Laden Sie Ihr DECT-Telefon regelmässig. Das DECT-Telefon kann während des Ladens ein- oder 

ausgeschaltet sein. Wenn das DECT-Telefon mehrere Wochen lang nicht verwendet wird und nicht in dem 

Ladegerät verbleiben soll, den Akku herausnehmen und getrennt aufbewahren. 

Die Ladezeit des Akkus beträgt normalerweise weniger als 3 Stunden.  

Die Ladezeit für den Ersatzakku beträgt in der Regel 6 Stunden. 
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2.4 Inbetriebnahme des Telefons  

• Ein-/Ausschalttaste drücken (lang drücken). 

• Das Telefon ist betriebsbereit. 
 

 

Der Handapparat vibriert und das Display leuchtet auf. Wenn die Anzeige nicht aufleuchtet, oder wenn das 

Symbol der Batterie blinkt, muss sie geladen werden. 

Wenn das Symbol für die Funkverbindung nicht auf der Anzeige des Telefons erscheint: 

• Überprüfen Sie, ob Sie sich innerhalb des Versorgungsbereichs befinden (wenn nicht, bewegen Sie 

sich in die Nähe eines Zugangspunkts). 

• Stellen Sie sicher, dass das Telefon korrekt im System installiert ist (wenden Sie sich an den Verwalter 

der TK-Anlage). 

2.5 Abschalten des DECT-Telefons  

• Ein-/Ausschalttaste drücken (lang drücken). 

• Wählen Sie das folgende Menü aus: Yes.  

• Das Telefon ist ausgeschaltet. 
 

 

Der Handapparat muss sich im Ruhemodus befinden. Wenn Sie sich in einem Menü befinden, drücken Sie 

die folgende Taste, um in den Ruhemodus zurückzukehren: . 
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3 Telefon verwenden  

Die Funktionen hängen vom angeschlossenen System ab. Wenden Sie sich an Ihren Administrator, um 

herauszufinden, mit welchem System Ihr Telefon verbunden ist: 

• OmniPCX Enterprise (OXE). 

• OXO Connect (OXO). 

• SIP System (SIP). 

3.1 OmniPCX Enterprise 

In diesem Abschnitt wird beschrieben, wie Sie Ihr an OmniPCX Enterprise angeschlossenes Telefon 

verwenden. Einige Funktionen müssen programmiert werden und sind mit einem Sternchen (*) 

gekennzeichnet. wenden Sie sich gegebenenfalls an den Administrator des Systems. 

3.1.1 Einen Anruf tätigen  

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 
Die Rufnummer des Teilnehmers direkt wählen.  

 
Wählen. 

Der Anruf wird automatisch gestartet, wenn die Nummer eingegeben wird. 

Nur der WLAN-Handapparat 8168s erlaubt den Freisprechmodus. 

Anruf beenden: 

 Sie führen ein Gespräch. 

 
Auflegen. 

Um ein externes Gespräch zu führen, wählen Sie vor der gewünschten Rufnummer den Zugangscode für 

die Amtsleitung. 

3.1.2 Einen eingehenden Anruf annehmen  

Ein Rufton, ein Vibrationsalarm oder beides kann einen eingehenden Anruf anzeigen. Der Rufton und die 

Vibration können deaktiviert werden. Die Nebenstellennummer und der Name des Anrufers werden 

angezeigt.  

 Ein Anruf kommt an. 

 
Die Taste mit dem Symbol 'Annehmen' drücken. 

OK Den Softkey wählen: OK.  

 
Drücken Sie auf die Taste 'OK'.  
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3.1.3 Nach Name anrufen (Unternehmensverzeichnis) 

 Langes Drücken auf die #-Taste. 

oder OK OK drücken oder den Softkey betätigen. 

 

 Geben Sie die ersten Buchstaben des Vornamens Ihres Kontakts ein. 

 

Den Suchmodus auswählen (nach Nachname, Initialen oder Nachname-Vorname). 
Drücken Sie auf die Taste 'OK', um Ihre Auswahl zu bestätigen. 

 

Gesprächspartner für Anruf auswählen. Drücken Sie auf die Taste 'OK', um Ihre 
Auswahl zu bestätigen. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 
Die Taste mit dem Symbol 'Annehmen' drücken. 

OK Den Softkey wählen: OK.  

 
Drücken Sie auf die Taste 'OK'.  

3.1.4 Anruf über Ihre individuellen Kurzwahlziele  

Menu Das Systemmenü durch Auswahl der Funktionstaste öffnen. 

Personal 
directory 

Zugang zum persönlichen Verzeichnis. 

oder OK OK drücken oder den Softkey betätigen. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 Direkt programmierte Taste drücken (0 bis 9). 

 

Wählen Sie einen Kontakt aus der Liste aus oder geben Sie den Namen oder die 
Nummer in das Suchfeld ein. Drücken Sie auf die Taste 'OK', um Ihre Auswahl zu 
bestätigen. 

 

 

Wenn für einen Gesprächspartner viele Nummern gespeichert sind, muss die 
gewünschte Nummer ausgewählt werden. Drücken Sie auf die Taste 'OK', um Ihre 
Auswahl zu bestätigen. 
 

3.1.5 Eine der zuletzt gewählten Nummern zurückrufen  

Menu Das Systemmenü durch Auswahl der Funktionstaste öffnen. 

Redial list Ruft die zuletzt gewählte Nummer erneut an. 

oder OK OK drücken oder den Softkey betätigen. 

 
Eine der letzten zehn ausgegebenen Rufnummern auswählen.  

oder OK OK drücken oder den Softkey betätigen. 

Sie können auf die Funktion auch durch folgende Auswahl zugreifen: Menu → Events → Redial list 

3.1.6 Rückruf bei Besetzt einleiten  

 Die Rufnummer ist besetzt. 

Menu Das Systemmenü durch Auswahl der Funktionstaste öffnen. 

Call back Auf Rückruffunktion zugreifen. 

oder OK OK drücken oder den Softkey betätigen. 
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3.1.7 Voice-Mailbox abfragen  

 

Wenn Sie eine Nachricht empfangen haben, wird auf dem Startbildschirm ein 

Briefumschlag angezeigt.  

Menu→ 
Messaging→Voice mail 

Die Anzahl neuer Nachrichten wird angezeigt.  

 
Passwort eingeben. 
Anzahl der neuen und alten Nachrichten anzeigen. 

Menu→Review Wählen Sie das folgende Menü aus: Review. 

 Abrufen von Nachrichten. 

Beim Abhören der Nachricht können Sie:  

Rewind Die Nachricht noch einmal von vorne abhören. 

Backward Das Ende der Nachricht abhören. 

Pause Pause bei der Nachrichtenwiedergabe. 

Forward Die Nummer der Voice-Mailbox eingeben. 

End of message Abfrage beenden. 

Nach dem Abhören der Nachricht können Sie:  

Exit Zum Begrüßungsmenü der Voicemail-Box zurückkehren. 

Delete Nachricht löschen. 

Call back Rückrufen des Nachrichtenabsenders. 

Save Die Nachricht speichern. 

Replay Nachricht wiedergeben. 

Forward message Senden einer Kopie der Nachricht. 

3.1.8 Anrufprotokoll (Anrufliste) 

Das Anrufprotokoll kann im Ruhezustand des Telefons eingesehen und verwaltet werden.  

 

Wenn ein entgangenen Anruf vorliegt, wird das Nachricht-Icon auf dem 

Begrüßungsbildschirm angezeigt.  

Events 
Die Funktionstaste drücken, um auf das Anrufprotokoll zuzugreifen. 
Wenn ein oder mehrere entgangene Anrufe vorliegen, wird der Name 
des letzten Anrufers angezeigt (Last:). 

Folgende Informationen können im Anrufprotokoll angezeigt werden: 

No last caller Keine entgangene Anrufe. 

No unanswered 
ext 

Keine entgangene externe Anrufe. 

No unanswered 
int 

Keine entgangene interne Anrufe. 

Unanswered ext 
call / X 

Unanswerd ext 
calls 

Ein oder mehrere entgangene externe Anrufe.  
Drücken Sie die 'OK'-Taste, um den/die entgangenen Anruf(e) 
aufzulisten (Datum, Uhrzeit und Name). 
Sie können den ausgewählten Kontakt zurückrufen, indem Sie die Taste 
'OK' erneut drücken. 

Unanswered int 
call / X 

Unanswered int 
calls 

Ein oder mehrere entgangene interne Anrufe. 
Drücken Sie die 'OK'-Taste, um den/die entgangenen Anruf(e) 
aufzulisten (Datum, Uhrzeit und Name). 
Sie können den ausgewählten Kontakt zurückrufen, indem Sie die Taste 
'OK' erneut drücken. 

Die Aktionen sind über das Anrufprotokoll verfügbar: 

 
Wenn ein entgangener Anruf auf dem Bildschirm angezeigt wird, wählen Sie ihn 
aus und drücken Sie die 'OK'-Taste, um den letzten Anrufer zurückzurufen. 

More Auf andere Funktionen zugreifen. 

Delete 
Den ausgewählten Eintrag löschen. Bitte beachten, dass keine Bestätigung 
erforderlich ist. 

Delete all 
Gesamtes Protokoll löschen. Bitte beachten, dass keine Bestätigung erforderlich 
ist. 
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3.1.9 Lesen der während Ihrer Abwesenheit hinterlassenen Nachrichten  

 

Wenn Sie eine Nachricht empfangen haben, wird auf dem Startbildschirm ein 

Briefumschlag angezeigt.  

Menu→ 
Messaging→New 

text message 
Die Anzahl neuer Nachrichten wird angezeigt.  

oder OK Zum Abrufen der Nachrichten. 

 Abrufen der ersten ungelesenen Nachricht. 

 
Mit den Aufwärts/Abwärts-Navigationstasten durch die Nachricht scrollen. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

Menu→Delete Nachricht löschen. 

Menu→Recall Absender der Nachricht zurückrufen. 

Menu→Text 
answer 

Dem Anrufer eine Nachricht hinterlassen. 

Menu→Next 
message 

Übergang zur nächsten Nachricht. 

 
Abfrage beenden. 

3.1.10 Übermittlung einer schriftlichen Nachricht an einen internen Gesprächspartner  

Menu→ 
Messaging→Text 

mail 
Zugriff auf Textnachrichten. 

Send Wählen Sie das folgende Menü aus: Send. 

 

Wählen Sie die Nummer Ihres Gesprächspartners (Wählen, Adressbücher, 
Zuletzt gewählte Nummern...). 

Bestätigen. 

• Vordefinierte Nachrichten 

Predefined 
message 

Vordefinierte Nachrichten werden aufgelistet. 

 

Auswählen der zu sendenden Nachricht. 

oder OK Die Nachricht abschicken. 

• Fertigzustellende Nachricht 

Msg to complete Zu vervollständigende Nachrichten werden aufgelistet. 

 

Auswählen der zu ergänzenden Nachricht. 

 Nachricht fertigstellen. 

oder OK Persönliche Nachricht erstellen (Alphatastatur). 

• Persönliche Nachricht 

Message to 
create 

Erstellungsmodus aufrufen. 

 Persönliche Nachricht erstellen (Alphatastatur). 

oder OK Persönliche Nachricht erstellen (Alphatastatur). 
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3.1.11 Senden einer Kopie einer eingegangenen Nachricht  

Menu→ 
Messaging → 

Voice mail 
Zugriff auf Sprachnachrichten. 

 
Passwort eingeben. 
Anzahl der neuen und alten Nachrichten anzeigen. 

Menu→Review Verfügbare Nachrichten werden aufgelistet. 

 

Die zu kopierende Nachricht durch mehrmaliges Drücken auswählen. 

Menu→Forward 
message 

Aufzeichnung eines Kommentars. 

 Ende der Aufzeichnung. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 

Wählen Sie die Nummer Ihres Gesprächspartners (Wählen, Adressbücher, 
Zuletzt gewählte Nummern...). 

Bestätigen. 

Menu→Spell 
name 

Buchstabieren des Empfängernamens. 

 

Send Die Nachricht abschicken. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 Einen anderen Zielnamen eingeben. 

 
Um keine Nachrichten mehr zu senden. 

3.1.12 Eine Sprachnachricht an ein Ziel senden 

Menu→ 
Messaging → 

Voice mail 
Zugriff auf Sprachnachrichten. 

 
Passwort eingeben. 
Anzahl der neuen und alten Nachrichten anzeigen. 

Menu→Send Wählen Sie das folgende Menü aus: Send. 

 Starten der Aufzeichnung. 

End Ende der Aufzeichnung. 

Sie haben zwei 
Möglichkeiten: 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

  
Menu→Spell 

name 
Buchstabieren des Empfängernamens. 

 

Send Die Nachricht abschicken. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 Einen anderen Zielnamen eingeben. 

 
Um keine Nachrichten mehr zu senden. 
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3.1.13 Anrufe an eine andere Nummer umleiten (sofortige Umleitung)  

Bei der Nummer kann es sich um Ihre Privatnummer, ein Mobil- oder Autotelefon, um die Voice Mail-Box 

oder eine interne Durchwahl (Vermittlung, usw.) handeln.  

Menu→ Forward 
Zugriff auf die Konfiguration der Rufweiterleitung. 

Den Weiterleitungsstatus anzeigen (aktiv/inaktiv). 

Menu→ 

Immediate 

forward 

Wählen Sie das folgende Menü aus: Immediate forward. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 Zielrufnummer wählen.  

Menu→ Personal 

directory. 
Einen Kontakt aus dem lokalen Adressbuch anrufen. 

 Rufen Sie Ihren Kontakt mithilfe des Firmenadressbuchs an. 

 

 
Am Display wird angezeigt, dass die Rufumleitung akzeptiert ist. 

Das Weiterleitungssymbol wird angezeigt: . 

Back Einstellungen beenden. 

Sie können weiterhin abgehende Gespräche führen. Erreichen kann Sie jedoch nur das Zieltelefon. 

3.1.14 Anrufe an die Voice-Mailbox umleiten  

Menu→ Forward 
Zugriff auf die Konfiguration der Rufweiterleitung. 

Den Weiterleitungsstatus anzeigen (aktiv/inaktiv). 

Menu→Imm 

forward to VM 
Wählen Sie das folgende Menü aus: Imm forward to VM. 

oder OK 

Bestätigen. 

Am Display wird angezeigt, dass die Rufumleitung akzeptiert ist. 

Das Weiterleitungssymbol wird angezeigt: . 

3.1.15 Ruhe  

Sie können Ihr Telefon vorübergehend für alle Anrufe unerreichbar machen.  

Menu→ 

Forward→Do not 

disturb 

Auf die Funktion zugreifen. 

oder OK 

Bestätigen. 

Am Display wird angezeigt, dass die Rufumleitung akzeptiert ist. 

Das Weiterleitungssymbol wird angezeigt: . 

Am Telefon von Gesprächspartnern, die Sie erreichen möchten, wird die Meldung 

'Bitte nicht stören' angezeigt. 

3.1.16 Fern-Rufumleitung* 

Sie möchten Ihre Anrufe von einem anderen Gerät aus weiterleiten. 

Menu→ Forward 
Zugriff auf die Konfiguration der Rufweiterleitung. 

Den Weiterleitungsstatus anzeigen (aktiv/inaktiv). 

Menu→Other 

fwd→Remote 

forward 

Wählen Sie das folgende Menü aus: Remote forward. 

 Die Nummer wählen, die den weitergeleiteten Anruf empfängt. 
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 Zielrufnummer wählen.  

 Am Display wird angezeigt, dass die Rufumleitung akzeptiert ist. 

Zum Löschen dieser Rufumleitung: 

Menu→ Forward 
Zugriff auf die Konfiguration der Rufweiterleitung. 

Den Weiterleitungsstatus anzeigen (aktiv/inaktiv). 

Menu→Other 

fwd→Deact 

remote fwd 

Wählen Sie das folgende Menü aus: Deact remote fwd. 

 Die Nummer des weitergeleiteten Geräts eingeben. 

3.1.17 Alle Umleitungen löschen  

Menu→ Forward 
Zugriff auf die Konfiguration der Rufweiterleitung. 

Den Weiterleitungsstatus anzeigen (aktiv/inaktiv). 

More→ Delete Alle Umleitungen löschen. 

3.1.18 Rufumleitung bei Besetzt  

Ihre Gesprächspartner können so einen anderen Anschluss erreichen, wenn Sie bereits im Gespräch sind. 

Menu→ Forward 
Zugriff auf die Konfiguration der Rufweiterleitung. 

Den Weiterleitungsstatus anzeigen (aktiv/inaktiv). 

Menu→ Other 
fwd→ Forward on 

busy 

Wählen Sie das folgende Menü aus: Forward on busy. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 
Zielrufnummer wählen.  

Menu→ Personal 
directory 

Einen Kontakt aus dem lokalen Adressbuch anrufen. 

 Rufen Sie Ihren Kontakt mithilfe des Firmenadressbuchs an. 

 

 Am Display wird angezeigt, dass die Rufumleitung akzeptiert ist. 

3.1.19 Hinterlassen einer Abwesenheitsnachricht für Ihre internen Anrufer  

Sie können auf Ihrem Telefon eine Nachricht hinterlassen, die an das Display des anrufenden Telefons 

übermittelt wird. 

Menu→ Forward 
Zugriff auf die Konfiguration der Rufweiterleitung. 

Den Weiterleitungsstatus anzeigen (aktiv/inaktiv). 

Menu→ Other 
fwd→ Forward to 

text 

Wählen Sie das folgende Menü aus: Forward to text. 

• Vordefinierte Nachrichten 

Predefined 
message 

Vordefinierte Nachrichten werden aufgelistet. 

 

Auswählen der zu sendenden Nachricht. 

oder OK Die Nachricht abschicken. 
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• Fertigzustellende Nachricht 

Msg to complete Zu vervollständigende Nachrichten werden aufgelistet. 

 

Auswählen der zu ergänzenden Nachricht. 

 Nachricht fertigstellen. 

oder OK Die Nachricht abschicken. 

• Persönliche Nachricht 

Message to 
create 

Erstellungsmodus aufrufen. 

 Persönliche Nachricht erstellen (Alphatastatur). 

oder OK Die Nachricht abschicken. 

3.1.20 Sperren des Telefons  

• Telefon sperren 

Menu→ Lock Wählen Sie das folgende Menü aus: Lock. 

 Ihr Telefon ist gesperrt. 

Wenn das Telefon gesperrt ist, können Sie kein externes Gespräch führen. Wenn Sie versuchen, ein 

externes Gespräch zu führen, werden Sie aufgefordert, Ihr persönliches Passwort einzugeben  

• Telefon entsperren 

Menu→ Lock Wählen Sie das folgende Menü aus: Lock. 

 Ihr Passwort eingeben, um Ihr Gerät freizuschalten (Voreinstellung 0000). 

 Ihr Telefon ist entsperrt. 

• Tastenfeld sperren  

 
Langes Drücken auf die #-Taste (Im Ruhezustand). 
Das Tastenfeld ist gesperrt. 

Gleiche Vorgehensweise zum Entsperren des Tastenfelds. 

• Das Tastenfeld automatisch sperren 

Sie können Ihr Gerät so konfigurieren, dass das Tastenfeld automatisch nach 5 s, 10 s, 20 s, 30 s, 1 min 

oder 3 min gesperrt wird. 

→  
Das Menü lokale Einstellungen öffnen. 

Locks → Automatic 
key lock 

Wählen Sie das folgende Menü aus: Automatic key lock. 

On/Off Die automatischen Tastensperre aktivieren oder deaktivieren. 

oder OK 
Bestätigen. 

Das Tastenfeld entsperren: 

 Kurzes Drücken auf die *-Taste (Im Ruhezustand). 

Yes Bestätigen. 



Telefon verwenden - OmniPCX Enterprise 
 

8AL90391DEAAed01 
 

24 /87 

3.1.21 Antwort auf den zentralen Tonruf * 

Bei Abwesenheit der Vermittlung werden die Gespräche über einen externen Tonruf signalisiert. Um zu 

antworten:  

Menu→ Settings Öffnen Sie die Einstellungen. 

My services→ 
Consultation → 
Anr. heranh. → 

Night call pick up 

Wählen Sie das folgende Menü aus: Night call pick up. 

3.1.22 Heranholen* 

Sie hören ein Telefon in einem Büro klingeln, in dem niemand antworten kann. Wenn Sie dazu berechtigt 

sind, können Sie von Ihrem Telefon aus antworten.  

• Wenn das Telefon zur gleichen Heranholgruppe gehört wie Ihr Telefon  

Menu→ Settings Öffnen Sie die Einstellungen. 

My services→ 
Consultation → 
Anr. heranh. → 

ProcessGrp pick 
up 

Wählen Sie das folgende Menü aus: ProcessGrp pick up. 

• Wenn das Telefon nicht zur gleichen Heranholgruppe gehört wie Ihr Telefon  

Menu→ Settings Öffnen Sie die Einstellungen. 

My services→ 
Consultation → 
Anr. heranh. → 
Set call pick up 

Wählen Sie das folgende Menü aus: Set call pick up. 

oder OK Zweimal diese Taste drücken. 

 Nummer des Telefons, das klingelt. 

Über eine Programmierung im System können bestimmte Telefone gegen das Heranholen geschützt 

werden.  

3.1.23 Sammelanschluss * 

• Anruf einer Sammelanschlussgruppe: 

Bestimmte Anschlüsse können zu einer Gruppe gehören und können durch Wählen der zugehörigen 

Gruppe angerufen werden. 

 
Wählen. 

 Nr. der anzurufenden Gruppe. 

• Vorübergehendes Herausschalten aus dem Sammelanschluss:  

Menu→ Settings Öffnen Sie die Einstellungen. 

My services→ 
Consultation → 

Misc. services → 
Leave hunting grp 

Wählen Sie das folgende Menü aus: Leave hunting grp. 

 Geben Sie Ihre Gruppennummer ein.  
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• Zurückkehren zum Sammelanschluss: 

Menu→ Settings Öffnen Sie die Einstellungen. 

My services→ 
Consultation → 

Misc. services → 
Enter hunting 

group 

Wählen Sie das folgende Menü aus: Enter hunting group 

 Geben Sie Ihre Gruppennummer ein.  

Die Zugehörigkeit eines Telefons zu einem Sammelanschluss hat keine Auswirkung auf die Verwaltung der 

direkten Anrufe. Sie können ein Telefon jederzeit über seine eigene Nummer erreichen. 

3.1.24 Anrufen eines Gesprächspartners mit direktem Ansprechen über seinen 
Telefonlautsprecher * 

Ihr interner Kontakt antwortet nicht. Wenn Sie dazu berechtigt sind, können Sie das Telefon Ihres Kontakts 

über Fernzugriff aktivieren. 

 Ihr Gesprächspartner meldet sich nicht. 

Menu→ LS 
announce 

Sie können Ihren Gesprächspartner direkt über den Telefonlautsprecher 
ansprechen (sofern sein Telefon über die Funktion 'Freisprechen' verfügt). 

3.1.25 Direkte Kostenzuordnung Ihrer Anrufe zu den Kundenkonten 
(Verrechnungsnummer)* 

Sie können die Kosten Ihrer externen Verbindungen den Ihren Kunden entsprechenden Kontonummern 

zuteilen. 

Menu→ Settings Öffnen Sie die Einstellungen. 

My services→ 
Consultation → 

Misc. services → 
BusinessAccnt 

code 

Wählen Sie das folgende Menü aus: BusinessAccnt code. 

 Geben Sie die Nummer des Geschäftskontos ein. 

 Nummer des Zielapparats. 

3.1.26 Abfrage der Kosten eines von Ihrem Telefon durch einen internen Nutzer geführten 
externen Gesprächs  

Menu→ Settings Öffnen Sie die Einstellungen. 

My services→ 
Consultation → 

Consult-
Callbacks → 
Charging info 

Wählen Sie das folgende Menü aus: Charging info. 

oder OK Bestätigen. 
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3.1.27 Walkie-Talkie (PTT)* 

Diese Funktion ist nur für das folgende Gerät verfügbar: 8168s Wlan Handset. 

Mit der Walkie-Talkie-Funktion kann Ihr Telefon zusätzlich zum Betrieb als Standardtelefon in einem Push-

to-Talk (PTT)-Gruppen-Broadcastmodus arbeiten. Die Walkie-Talkie-Funktion ist eine Art Gruppen-

/Konferenzgespräch mit einer vordefinierten Gruppe (bis zu 29 Parteien). Alle ankommenden, abgehenden, 

entgangenen oder nicht angenommenen PTT-Anrufe werden mit einem PTT-Text in die Anrufliste/Liste 

entgangener Anrufe eingetragen. 

Der PTT-Modus verwendet die Funktion 'Mastered Conference' auf dem Alcatel-Lucent OmniPCX 

Enterprise Communication Server. Alle Benutzer auf der Konferenzliste nehmen den Ruf automatisch über 

den Lautsprecher an (abhängig vom Telefon und der Konfiguration). Nur der Konferenzleiter kann 

sprechen, die Mikrofone der anderen Teilnehmer sind stumm geschaltet. Wenn Sie weitere Informationen 

benötigen, wenden Sie sich bitte an Ihren Administrator. 

PTT-Gruppenanruf einleiten  

 

Langes Drücken auf die PTT-Taste (unterhalb der Lautstärketasten). 

Alle Geräte in der PTT-Gruppe nehmen den Anruf automatisch entgegen.  

Die Anzahl der Teilnehmer wird auf dem Bildschirm des Konferenzleiters 

angezeigt. 

Nur der Konferenzleiter kann sprechen, die Mikrofone der anderen Teilnehmer 

sind stumm geschaltet. 

 
Den PTT-Gruppenruf beenden. 

 



Telefon verwenden - OXO Connect 
 

8AL90391DEAAed01 
 

27 /87 

3.2 OXO Connect 

In diesem Abschnitt wird beschrieben, wie Sie Ihr an OXO Connect angeschlossenes Telefon verwenden. 

Einige Funktionen müssen programmiert werden und sind mit einem Sternchen (*) gekennzeichnet. 

wenden Sie sich gegebenenfalls an den Administrator des Systems. 

3.2.1 Einen Anruf tätigen  

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 Die Rufnummer des Teilnehmers direkt wählen.  

 
Wählen. 

Der Anruf wird automatisch gestartet, wenn die Nummer eingegeben wird. 

Nur der WLAN-Handapparat 8168s erlaubt den Freisprechmodus. 

Anruf beenden: 

 Sie führen ein Gespräch. 

 
Auflegen. 

Um ein externes Gespräch zu führen, wählen Sie vor der gewünschten Rufnummer den Zugangscode für 

die Amtsleitung. 

3.2.2 Einen eingehenden Anruf annehmen  

Ein Rufton, ein Vibrationsalarm oder beides kann einen eingehenden Anruf anzeigen. Der Rufton und die 

Vibration können deaktiviert werden. Die Nebenstellennummer und der Name des Anrufers werden 

angezeigt. Der Name wird nur angezeigt, wenn die Nebenstellennummer des Anrufers im lokalen 

Telefonbuch gespeichert ist. 

 Ein Anruf kommt an. 

 
Taste 'Abnehmen' drücken. 

 
Drücken Sie auf die Taste 'OK'.  

3.2.3 Nach Name anrufen (Unternehmensverzeichnis) 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 Langes Drücken auf die #-Taste. 

Menu → Dial by 
name 

Wählen Sie das folgende Menü aus: Dial by name. 

 

 

Geben Sie die ersten Buchstaben des Vornamens Ihres Kontakts ein. 
Die Eingabe des Namens Ihres Gesprächspartners erfolgt im Vorhersagemodus. 
In diesem Modus werden die Buchstaben des Namens durch einmaliges 
Betätigen der Taste mit dem betreffenden Buchstaben eingegeben. 

 

Gesprächspartner für Anruf auswählen. Drücken Sie auf die Taste 'OK', um Ihre 
Auswahl zu bestätigen. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 
Die Taste mit dem Symbol 'Annehmen' drücken. 

OK Den Softkey wählen: OK.  

 
Drücken Sie auf die Taste 'OK'.  
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3.2.4 Anruf über Ihre individuellen Kurzwahlziele  

Menu Das Systemmenü durch Auswahl der Funktionstaste öffnen. 

Indiv. Rep. Zugang zum persönlichen Verzeichnis. 

 

Wählen Sie einen Kontakt aus der Liste aus oder geben Sie den Namen oder die 
Nummer in das Suchfeld ein. Drücken Sie auf die Taste 'OK', um Ihre Auswahl zu 
bestätigen. 

 

Wenn für einen Gesprächspartner viele Nummern gespeichert sind, muss die 
gewünschte Nummer ausgewählt werden. 

oder OK OK drücken oder den Softkey betätigen. 

3.2.5 Eine der zuletzt gewählten Nummern zurückrufen  

Menu Das Systemmenü durch Auswahl der Funktionstaste öffnen. 

Redial list Ruft die zuletzt gewählte Nummer erneut an. 

 
Eine der letzten 10 ausgegebenen Rufnummern auswählen.  

oder OK OK drücken oder den Softkey betätigen. 

3.2.6 Rückruf bei Besetzt einleiten  

Diese Funktion ist nur verfügbar, wenn alle Leitungen Ihres Kontakts besetzt sind. 

 Die Rufnummer ist besetzt.  

Menu Das Systemmenü durch Auswahl der Funktionstaste öffnen. 

Callback Auf Rückruffunktion zugreifen. 

 
Eine der letzten 10 ausgegebenen Rufnummern auswählen.  

oder OK OK drücken oder den Softkey betätigen. 

3.2.7 Voice-Mailbox abfragen  

 

Wenn Sie eine Nachricht empfangen haben, wird auf dem Startbildschirm ein 

Briefumschlag angezeigt.  

Menu → Message → 
Voice 

Zugriff auf Sprachnachrichten.  

 
Passwort eingeben. 
Anzahl der neuen und alten Nachrichten anzeigen. 

Consult Verfügbare Nachrichten werden aufgelistet. 

 

Auswählen der gewünschten eingegangenen Nachricht. 

oder OK 

Bestätigen. 
Den Namen des Absenders anzeigen. 
Das Zeichen '*' zeigt eine nicht abgerufene Nachricht an. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

Play Nachricht wiedergeben. 

Clear Löschen der aktuellen Nachricht. 

Call Rückrufen des Nachrichtenabsenders. 

Send copy Senden einer Kopie der Nachricht. 
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3.2.8 Verpasste Anrufe 

 

Wenn ein entgangenen Anruf vorliegt, wird das Nachricht-Icon auf dem 

Begrüßungsbildschirm angezeigt. Sie werden über einen entgangenen Anruf durch eine 

Textnachricht 'Anruf nicht angenommen' benachrichtigt. Um Informationen über den 

entgangenen Anruf anzuzeigen, öffnen Sie die Textnachricht (Nummer, Datum, Uhrzeit...). 

Siehe nächstes Kapitel. 

3.2.9 Lesen der während Ihrer Abwesenheit hinterlassenen Nachrichten  

 

Wenn Sie eine Nachricht empfangen haben, wird auf dem Startbildschirm ein 

Briefumschlag angezeigt.  

Menu → 
Message 

Die Anzahl neuer Nachrichten wird angezeigt.  

Read TxtMsg Verfügbare Nachrichten werden aufgelistet. 

 
Die abzurufende Nachricht auswählen. 

oder OK Zum Abrufen der Nachrichten. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

oder OK 
Sender der Nachricht zurückrufen (Die Nachricht wird nach dem Anruf 
automatisch gelöscht). 

 
Verwenden Sie die Aufwärts-Navigationstaste, um die nächste Nachricht zu lesen. 

 

Verwenden Sie die Abwärts-Navigationstaste, um die vorherige Nachricht zu 
lesen. 

Während der Abfrage einer Nachricht kann durch Drücken der Taste 'menu' auf die folgenden 
Funktionen zugegriffen werden: Menu 

Read more Den Rest der Nachricht lesen. 

Clear Nachricht löschen. 

Call Absender der Nachricht zurückrufen. 

Send TxtMsg Schriftliche Nachricht an einen internen Anrufer übermitteln. 

Save to rep Umleitung der Anrufe, die Sie innerhalb Ihrer Gruppe erreichen. 

 
Abfrage beenden. 

3.2.10 Eine schriftliche Nachricht an einen internen Kontakt senden 

Menu→ Message Zugriff auf Textnachrichten. 

Send TxtMsg Wählen Sie das folgende Menü aus: Send TxtMsg. 

 

Wählen Sie die Nummer Ihres Gesprächspartners (Wählen, Adressbücher, 
Zuletzt gewählte Nummern...). 

Bestätigen. 

Fixed Msg oder 
New Msg 

Wählen Sie die Art der zu sendenden Nachricht: 

• Fixed Msg: Vordefinierte Nachricht. 

• New Msg: Persönliche Nachricht. 

Folgen Sie den Anweisungen auf dem Display. 

oder OK Die Nachricht abschicken. 
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• Vordefinierte Nachricht  

Fixed Msg Vordefinierte Nachrichten werden aufgelistet. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 

Auswählen der zu sendenden Nachricht. 

Goto message Nr. der zu sendenden Nachricht eingeben (01 bis 27). 

oder OK OK drücken oder den Softkey betätigen. 

 

Wenn die gewählte Nachricht vervollständigt werden muss: 

• Nachricht fertigstellen. 

• Bestätigen. 

oder OK Die Nachricht abschicken. 

• Persönliche Nachricht 

New Msg Erstellungsmodus aufrufen. 

 Persönliche Nachricht erstellen (Alphatastatur). 

oder OK Die Nachricht abschicken. 

• Sprache der Nachricht ändern  

Language Verfügbare Sprachen werden aufgelistet. 

 

Sprache der Nachricht ändern. 

oder OK OK drücken oder den Softkey betätigen. 

• Sie können die folgenden 27 fertigen Nachrichten verwenden: 

1 BITTE UM RUECKRUF  15 BESPRECHUNG AM **.**.** (*)  

2 BITTE MORGEN ZURUECKRUFEN  16 BESPRECHUNG AM **.**.** UM **:** (*)  

3 BITTE UM * ZURUECKRUFEN(*): XX (*)  17 KOMME GLEICH WIEDER  

4 BITTE * ZURUECKRUFEN  18 HEUTE AUSSER HAUS  

5 VERMITTLUNG ANRUFEN  19 AB * WIEDER ERREICHBAR (*): XX (*)  

6 BITTE SEKRETARIAT ANRUFEN  20 AB **.**.** * ERREICHBAR (*): XX (*)  

7 ICH RUFE UM * ZURUECK (*)  21 IM URLAUB, ZURUECK AM **.**.** (*)  

8 PERSONENSUCHANLAGE BENUTZEN  22 BESPRECHUNG AUSSER HAUS  

9 BITTE FAXNACHRICHT ABHOLEN  23 BESPRECHUNG. ZURUECK AM **.**.** (*)  

10 BITTE POST ABHOLEN  24 BESPRECHUNG. ZIMMER * (*)  

11 BITTE RUFUMLEITUNG LOESCHEN  25 BESPRECHUNG, BITTE NICHT STOEREN  

12 IHR BESUCH WARTET  26 ZU TISCH  

13 SIE WERDEN ERWARTET  27 UNPAESSLICH  

14 BESPRECHUNG UM * (*)  (*) 
Vervollständigung der Nachricht über die 

Zifferntastatur  
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3.2.11 Senden einer Kopie einer eingegangenen Nachricht  

Menu→ Message 
→ Voice 

Zugriff auf Sprachnachrichten. 

 
Passwort eingeben. 
Anzahl der neuen und alten Nachrichten anzeigen. 

Menu→ Consult Verfügbare Nachrichten werden aufgelistet. 

 

Die zu kopierende Nachricht durch mehrmaliges Drücken auswählen. 

Menu→ Send 
copy 

Wählen Sie das folgende Menü aus: Send copy. 

 
Wählen Sie die Nummer Ihres Gesprächspartners (Wählen, Adressbücher, 
Zuletzt gewählte Nummern...). 

oder OK Bestätigen. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

Menu→ Record Aufzeichnung eines Kommentars. 

Send message Die Nachricht abschicken. 

Zum Aufzeichnen eines Kommentars: 

Menu→ Record Aufzeichnung wird vorgenommen. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

Stop Ende der Aufzeichnung. 

Pause Aufnahme pausieren. 

Listen Den Kommentar wiedergeben. 

Record Kommentar erneut aufzeichnen. 

 

oder OK Die Aufnahme bestätigen und die Nachricht senden. 

3.2.12 Übermittlung einer Nachricht an ein Ziel/eine Durchsageliste  

Menu→ Message 
→ Voice 

Zugriff auf Sprachnachrichten. 

 
Passwort eingeben. 
Anzahl der neuen und alten Nachrichten anzeigen. 

Menu→ Send 
message 

Wählen Sie das folgende Menü aus: Send message. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 

Wählen Sie die Nummer Ihres Gesprächspartners (Wählen, Adressbücher, 
Zuletzt gewählte Nummern...). 

Bestätigen. 

Menu→ Add Gegebenenfalls weitere Kontakte eingeben. 

Menu→ Record Starten der Aufzeichnung. 
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Sie haben zwei Möglichkeiten: 

Stop Ende der Aufzeichnung. 

Pause Aufnahme pausieren. 

Listen Den Kommentar wiedergeben. 

Record Kommentar erneut aufzeichnen. 

 

oder OK Die Aufnahme bestätigen und die Nachricht senden. 

3.2.13 Durchsagen einer Nachricht über die Lautsprecher einer Telefongruppe * 

Diese Durchsage, auf die keine Antwort erwartet wird, wird an die mit einem Lautsprecher ausgestatteten 

Telefone Ihrer Durchsagegruppe übermittelt:  

 
 

 Die Nummer der Durchsagegruppe eingeben. 

Sprechen Sie bis zu 20 Sekunden. 

 
 

Die Nachricht wird nur an die im Ruhezustand befindlichen Telefone mit Lautsprechern übermittelt. 

3.2.14 Ferngesteuerte Änderung der Begrüßungsansage der automatischen Vermittlung  

Mit dieser Funktion können Teilnehmer mit entsprechender Berechtigung die Begrüßungsansage (Tag und 

Nacht) der automatischen Vermittlung ändern. 

 
 

 Die Nummer der Voice-Mailbox eingeben. 

 Die Nummer Ihrer Voicemail-Box eingeben. 

 
Passwort eingeben. 
Anzahl der neuen und alten Nachrichten anzeigen. 

 Zugriff auf das Menü 'Persönliche Optionen'. 

 Zugriff auf das Menü 'Benutzeranpassung der Begrüßungsansagen'. 

 Folgen Sie den Anweisungen der Sprachführung. 



Telefon verwenden - OXO Connect 
 

8AL90391DEAAed01 
 

33 /87 

3.2.15 Wahl der Anrufe, die Sie umleiten wollen  

Bei der Aktivierung einer Rufumleitung können Sie den Typ der Anrufe wählen, die Sie umleiten möchten: 

Extern, intern, alle. 

Menu→ Forward Zugriff auf die Konfiguration der Rufweiterleitung. 

External / Internal Am Display wird der Typ der umgeleiteten Anrufe angezeigt. 

all calls 

External 

internal 

Die Art der Anrufe wählen, die weitergeleitet werden sollen (alle Anrufarten, 

interne oder externe Anrufe).  

• all calls: Alle Anrufe. 

• External: Nur externe Anrufe 

• internal: nur interne Anrufe. 

oder OK Bestätigen. 

3.2.16 Anrufe an eine andere Nummer umleiten (sofortige Umleitung)  

Bei der Nummer kann es sich um Ihre Privatnummer, ein Mobil- oder Autotelefon, um die Voice Mail-Box 

oder eine interne Durchwahl (Vermittlung, usw.) handeln.  

Menu→ Forward Zugriff auf die Konfiguration der Rufweiterleitung. 

Immediate Wählen Sie das folgende Menü aus: Immediate. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 
Zielrufnummer wählen.  

Menu→ Redial 
list 

Einen Kontakt im Anrufprotokoll auswählen. 

Menu→ Indiv. 
rep. 

Einen Kontakt aus dem lokalen Adressbuch anrufen 

oder OK Bestätigen. 

Sie können weiterhin abgehende Gespräche führen. Erreichen kann Sie jedoch nur das Zieltelefon. 

3.2.17 Anrufe an die Voice-Mailbox umleiten  

Menu→ Forward Zugriff auf die Konfiguration der Rufweiterleitung. 

Immediate → 
VMail 

Anrufe an die Voice-Mailbox umleiten. 

oder OK Bestätigen. 

3.2.18 Aktivieren/Deaktivieren des persönlichen Assistenten  

Der persönliche Assistent bietet dem Anrufenden ausser der Möglichkeit, eine Nachricht in der Sprach-
Mailbox zu hinterlassen, an eine interne oder externe Nummer, an ein Mobiltelefon oder an die 
Vermittlungszentrale weiter geleitet zu werden.  

Menu→ Settings Öffnen Sie die Einstellungen. 

Assistant Zustand der persönlichen Anruferführung wird angezeigt (aktiv oder nicht aktiv). 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

oder OK Den aktuellen Status des Assistenten bestätigen. 

On Zur Aktivierung des 'persönlichen Assistenten'. 

Off Zur Deaktivierung des 'persönlichen Assistenten'. 

oder OK Bestätigen. 
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3.2.19 Der persönliche Assistent: Eine einzige Nummer, um Sie zu erreichen  

Menu→ Settings Öffnen Sie die Einstellungen. 

Assistant Zustand der persönlichen Anruferführung wird angezeigt (aktiv oder nicht aktiv). 

Um den Typ der Rufumleitung zu bestimmen: 

Menu → Internal 
Nb 

Geben Sie die Nummer eines Kollegen oder Ihres Assistenten oder eine andere 
Nummer ein. 

Menu → External 
Nb 

Eingabe einer externen Rufnummer. 

Menu → Mobile 
Nb 

Eingabe der Rufnummer Ihres Handys oder Ihres DECT-Telefons. 

Menu → Operator Aktivieren/Deaktivieren der Verbindung zur Vermittlung. 

3.2.20 Rufumleitung von einem anderen Apparat aus aktivieren (Follow me) * 

Ihre Anrufe sollen zu Ihnen weitergeleitet werden: Sie müssen die Funktion vom Ziel der Umleitung aus 

aktivieren. 

Menu→ Forward Zugriff auf die Konfiguration der Rufweiterleitung. 

Follow me Auf die Funktion zugreifen: Follow me. 

 Geben Sie Ihre eigene (interne) Rufnummer ein. 

 
Sie können weiterhin abgehende Gespräche führen. Erreichen kann Sie jedoch 
nur das Zieltelefon. 

3.2.21 Ruhe  

Sie können Ihr Telefon vorübergehend für alle Anrufe unerreichbar machen.  

Menu→ Forward Zugriff auf die Konfiguration der Rufweiterleitung. 

Do not disturb Auf die Funktion zugreifen: Do not disturb.  

oder OK 

Bestätigen. 

Am Display wird angezeigt, dass die Rufumleitung akzeptiert ist. 

Die folgende Nachricht wird auf der Startseite angezeigt: Do not disturb. 

Am Telefon von Gesprächspartnern, die Sie erreichen möchten, wird die Meldung 

'Bitte nicht stören' angezeigt. 

3.2.22 Alle Umleitungen löschen  

Menu→ Forward Zugriff auf die Konfiguration der Rufweiterleitung. 

Cancel fwd. Alle Umleitungen löschen. 

3.2.23 Sperren des Telefons  

• Telefon sperren 

Menu→ Lock Wählen Sie das folgende Menü aus: Lock. 

 Eingabe Ihres Passworts. 

 Ihr Telefon ist gesperrt. 

Wenn das Telefon gesperrt ist, können Sie kein externes Gespräch führen. Wenn Sie versuchen, ein 

externes Gespräch zu führen, werden Sie aufgefordert, Ihr persönliches Passwort einzugeben  

• Telefon entsperren 

Menu→ Lock Wählen Sie das folgende Menü aus: Lock. 

 Ihr Passwort eingeben, um Ihr Gerät freizuschalten (Voreinstellung 0000). 

 Ihr Telefon ist entsperrt. 
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• Tastenfeld sperren  

 
Langes Drücken auf die *-Taste. 
Das Tastenfeld ist gesperrt. 

Gleiche Vorgehensweise zum Entsperren des Tastenfelds. 

• Das Tastenfeld automatisch sperren 

Sie können Ihr Gerät so konfigurieren, dass das Tastenfeld automatisch nach 5 s, 10 s, 20 s, 30 s, 1 min 

oder 3 min gesperrt wird. 

→  
Das Menü lokale Einstellungen öffnen. 

Locks → Automatic 
key lock 

Wählen Sie das folgende Menü aus: Automatic key lock. 

On/Off Die automatischen Tastensperre aktivieren oder deaktivieren. 

oder OK 
Bestätigen. 

Das Tastenfeld entsperren: 

 Langes Drücken auf die *-Taste (Im Ruhezustand). 

Yes Bestätigen. 

3.2.24 Rufumleitung bei Besetzt  

Ihre Gesprächspartner können so einen anderen Anschluss erreichen, wenn Sie bereits im Gespräch sind. 

Menu→ Forward Zugriff auf die Konfiguration der Rufweiterleitung. 

On busy Wählen Sie das folgende Menü aus: On busy. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 
Zielrufnummer wählen.  

Menu→ Redial list Einen Kontakt im Anrufprotokoll auswählen. 

Menu→ Indiv. rep. Einen Kontakt aus dem lokalen Adressbuch anrufen. 

oder OK 
Bestätigen. 

Am Display wird angezeigt, dass die Rufumleitung akzeptiert ist. 

3.2.25 Antwort auf den zentralen Tonruf * 

Bei Abwesenheit der Vermittlung werden die Gespräche über einen externen Tonruf signalisiert. Um zu 

antworten:  

Menu → Pickup→ 
General bell 

Wählen Sie das folgende Menü aus: General bell. 

3.2.26 Heranholen* 

Sie hören ein Telefon in einem Büro klingeln, in dem niemand antworten kann. Wenn Sie dazu berechtigt 

sind, können Sie von Ihrem Telefon aus antworten.  

Menu→ Pickup → 
Set 

Wählen Sie das folgende Menü aus: Set. 

 Nummer des Telefons, das klingelt. 

Über eine Programmierung im System können bestimmte Telefone gegen das Heranholen geschützt 

werden.  
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3.2.27 Sammelanschluss * 

• Anruf einer Sammelanschlussgruppe: 

Bestimmte Anschlüsse können zu einer Gruppe gehören und können durch Wählen der zugehörigen 

Gruppe angerufen werden. 

 
Wählen. 

 Nr. der anzurufenden Gruppe. 

• Vorübergehendes Herausschalten aus dem Sammelanschluss: / Zurückkehren zum 

Sammelanschluss: 

 Gruppenprogrammierte Taste verlassen. 

 Geben Sie Ihre Gruppennummer ein.  

Die Zugehörigkeit eines Telefons zu einem Sammelanschluss hat keine Auswirkung auf die Verwaltung der 

direkten Anrufe. Sie können ein Telefon jederzeit über seine eigene Nummer erreichen. 

3.2.28 Anrufen eines Gesprächspartners mit direktem Ansprechen über seinen 
Telefonlautsprecher * 

Ihr interner Kontakt antwortet nicht. Wenn Sie dazu berechtigt sind, können Sie das Telefon Ihres Kontakts 

über Fernzugriff aktivieren. 

 Ihr Gesprächspartner meldet sich nicht. 

Menu→ Forced 
Answ 

Sie können Ihren Gesprächspartner direkt über den Telefonlautsprecher 
ansprechen (sofern sein Telefon über die Funktion 'Freisprechen' verfügt). 
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3.3 SIP-Modus 

In diesem Abschnitt wird beschrieben, wie Sie Ihr mit dem SIP-Server verbundenes Telefon verwenden. 

Wenn Sie weitere Informationen über kompatible SIP-Server benötigen, wenden Sie sich bitte an Ihren 

Einrichter. 

3.3.1 Kontaktkarte  

Von Ihrem lokalen Verzeichnis aus kann eine Kontaktkarte geöffnet werden. 

→  Das Menü Kontakte öffnen. 

  

 
Einen Kontakt auswählen. 

View Öffnen Sie die Kontaktkarte. 

 
Die Kontaktkarte zeigt Informationen über den Kontakt an. 

• Name. 

• Geschäftsnummer. 

• Mobilfunknummer. 

• Andere Nummer. 

Auf dieser Seite stehen folgende Funktionen zur Verfügung:  

More → Edit Den Namen des Kontakts ändern. 

3.3.2 Kontakte verwalten  

Mit Ihrem Telefon können Sie Kontakte in Ihrem lokalen Verzeichnis verwalten.  

→  Das Menü Kontakte öffnen. 

Auf dieser Seite stehen folgende Funktionen zur Verfügung:  

Call contact Den ausgewählten Kontakt anrufen. 

Add contact Neuen Kontakt erstellen. 

Edit contact Einen Kontakt ändern. 

Delete Contact Den ausgewählten Kontakt löschen. 

Central 
phonebook 

Zugriff auf das Firmenadressbuch. 

3.3.2.1 Ihren Kontakt anrufen 

→  Das Menü Kontakte öffnen. 

Call contact Liste mit allen Kontakten. 

 

Wählen Sie einen Kontakt aus der Liste aus oder geben Sie den Namen oder die 
Nummer in das Suchfeld ein. Wenn für einen Gesprächspartner viele Nummern 
gespeichert sind, muss die gewünschte Nummer ausgewählt werden. 
 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 

Die Taste mit dem Symbol 'Annehmen' drücken. Den Anruf mit dem aktivem 
Gerät tätigen: Handapparat, wenn schon abgenommen, Headset sofern 
angeschlossen, andernfalls im Freisprechmodus. 

 

Die OK-Taste drücken, um den Anruf zu starten. Den Anruf mit dem aktivem 
Gerät tätigen: Handapparat, wenn schon abgenommen, Headset sofern 
angeschlossen, andernfalls im Freisprechmodus. 

Call 
Die Funktionstaste Anruf drücken, um den Anruf zu starten. Den Anruf mit dem 
aktivem Gerät tätigen: Handapparat, wenn schon abgenommen, Headset sofern 
angeschlossen, andernfalls im Freisprechmodus. 

Durch folgende Auswahl kann der Kontakt bearbeitet, eine Nachricht gesendet und die Nummer gelöscht 
werden: View → More. 
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3.3.2.2 Einen neuen Kontakt in Ihrem lokalen Verzeichnis erstellen  

→  Das Menü Kontakte öffnen. 

Add contact Wählen Sie das folgende Menü aus: Add contact. 

New Wählen Sie das folgende Menü aus: New. 

Add Wählen Sie das folgende Menü aus: Add. 

Name Den Namen des Kontakts eingeben. 

 Validieren. 

Work number 
Mobile number 
Other number 

Den Nummerntyp auswählen. 

Add Wählen Sie das folgende Menü aus: Add. 

 
Nummer eingeben. 

OK→ Save Ihr Kontakt wird dem Verzeichnis hinzugefügt. 

3.3.2.3 Einen Kontakt aus dem Verlauf hinzufügen 

→  Das Menü Kontakte öffnen. 

Add contact Wählen Sie das folgende Menü aus: Add contact. 

From call list Wählen Sie das folgende Menü aus: From call list. 

 
Den hinzuzufügenden Kontakt auswählen. 

Add Wählen Sie das folgende Menü aus: Add. 

Work number 
Mobile number 
Other number 

Den Nummerntyp auswählen. 

Select→  
oder Add 

Den Namen des Kontakts eingeben. 

OK→ Save Ihr Kontakt wird dem Verzeichnis hinzugefügt. 

Für externe Nummern empfehlen wir die Verwendung kanonischer Adressformate, bestehend aus '+', 

gefolgt von der Landesvorwahl (z. B. '33', dann die Rufnummer ohne die erste Ziffer. Zum Beispiel: Für 

0390670000 geben Sie die Nummer +3390670000 ein. Für das Pluszeichen ('+') halten Sie die Taste '0' 

länger gedrückt. Das Beispiel beschreibt das Anrufen einer Nummer in Frankreich aus einem anderen 

Land. 

3.3.2.4 Einen Kontakt ändern  

→  Das Menü Kontakte öffnen. 

Edit contact Erstellungsmodus aufrufen. 

 

Den zu verändernden Kontakt auswählen. Sie können die Suchfunktion 
verwenden, um Ihren Kontakt zu finden. 

Edit Geben Sie die Kontaktdaten ein. 

Save Ihr Kontakt wird dem Verzeichnis hinzugefügt. 

3.3.2.5 Einem Kontakt einen Rufton zuweisen 

Wenn Sie einen neuen Kontakt erstellen oder einen bestehenden Kontakt bearbeiten, können Sie diesem 

Kontakt einen Rufton zuordnen. 

Im Erstellungs- oder Bearbeitungsmodus: 

Ring signal 

 

Wählen Sie den Rufton aus, der für den ausgewählten Kontakt verwendet werden 
soll. 

Back→ Save Ihr Kontakt wird dem Verzeichnis hinzugefügt. 
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3.3.2.6 Einen Kontakt in einem Verzeichnis löschen  

→  Das Menü Kontakte öffnen. 

Delete contact Liste mit allen Kontakten. 

 
Wählen Sie den zu löschenden Kontakt aus. 

Delete Den ausgewählten Kontakt löschen. 

Yes Löschen bestätigen. 

3.3.3 Zugriff auf das Firmenadressbuch  

→  Das Menü Kontakte öffnen. 

Central 
phonebook 

Auf das Firmenadressbuch zugreifen. 

3.3.3.1 Suche nach Name 

Search by name Suche nach ihrem neuen Kontakt über den Namen. 

 
Geben Sie die ersten Buchstaben des Vornamens Ihres Kontakts ein (Vorname, 
Nachname oder beides). 

Search Kontakt suchen. 

3.3.3.2 Suche nach Nummer 

Search by 
number 

Suche nach ihrem Kontakt nach Nummer. 

 
Die Nummer eingeben. 

Search Kontakt suchen. 

Wählen Sie das folgende Menü, um das letzte Suchergebnis anzuzeigen: Last result. 

3.3.4 Verwalten des Anrufprotokolls (Anrufliste) 

Das Anrufprotokoll kann eingesehen und verwaltet werden, wenn sich das Telefon im Ruhemodus befindet. 

Der Großteil des Displays ist für die Anzeige des Anrufprotokolls reserviert.  

Das Anrufprotokoll kann bis zu 25 zuletzt empfangene, gewählte oder entgangene Anrufe enthalten. 

 
Alle angenommenen eingehenden Anrufe. 

  
Nicht angenommene eingehende Anrufe (Verpasste Anrufe). 

 
Ausgehende Anrufe. 

 
Walkie-Talkie (8068s Wlan Handset). 

 

→  Das Menü Anrufprotokoll öffnen. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

Call list Alle Anrufe anzeigen. 

Missed calls Nur entgangene Anrufe anzeigen. 

 

Die Aktionen sind über das Anrufprotokoll verfügbar: 

Call Den ausgewählten Kontakt anrufen. 

More Auf andere Funktionen zugreifen. 

Time of call Informationen über den Anruf anzeigen. 

Edit number Ändern der Nummer. 

Save number Den Kontakt in Ihr lokales Verzeichnis hinzufügen. 

Send message Nachricht an den Kontakt senden. 
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Delete 
Den ausgewählten Eintrag löschen. Bitte beachten, dass keine Bestätigung 
erforderlich ist. 

Delete all 
Das gesamte Protokoll des ausgewählten Kontakts löschen. Bitte beachten, dass 
keine Bestätigung erforderlich ist. 

Missed Nur entgangene Anrufe anzeigen. 

Back Zur Hauptseite zurückkehren. 

3.3.4.1 Anrufen des Kontakts  

→  Das Menü Anrufprotokoll öffnen. 

Call list/Missed 
calls 

Alle Anrufe anzeigen. 

 
Gesprächspartner für Anruf auswählen. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 

Die Taste mit dem Symbol 'Annehmen' drücken. Den Anruf mit dem aktivem 
Gerät tätigen: Handapparat, wenn schon abgenommen, Headset sofern 
angeschlossen, andernfalls im Freisprechmodus. 

 

Die OK-Taste drücken, um den Anruf zu starten. Den Anruf mit dem aktivem 
Gerät tätigen: Handapparat, wenn schon abgenommen, Headset sofern 
angeschlossen, andernfalls im Freisprechmodus. 

Call 
Die Anruftaste drücken, um den Anruf zu starten. Den Anruf mit dem aktivem 
Gerät tätigen: Handapparat, wenn schon abgenommen, Headset sofern 
angeschlossen, andernfalls im Freisprechmodus. 

3.3.4.2 Alle Protokolle neuer entgangener Anrufe bestätigen 

Sobald Sie das Anrufprotokoll einsehen (Verlauf), werden alle entgangenen Anrufe quittiert. 

3.3.4.3 Einen Kontakt im Anrufprotokoll löschen  

→  Das Menü Anrufprotokoll öffnen. 

Call list/Missed 
calls 

Alle Anrufe anzeigen. 

More Auf andere Funktionen zugreifen. 

Delete 
Den ausgewählten Eintrag löschen. Bitte beachten, dass keine Bestätigung 
erforderlich ist. 

3.3.4.4 Das Anrufprotokoll löschen 

→  Das Menü Anrufprotokoll öffnen. 

Call list/Missed 
calls 

Alle Anrufe anzeigen. 

More Auf andere Funktionen zugreifen. 

Delete all  

oder OK Löschen bestätigen. 
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3.3.5 Nachrichtenportal (8168s Wlan Handset) 

Das Messaging-Portal ermöglicht Ihnen den Zugriff auf und die Verwaltung von Funktionen wie 
Sprachnachrichten, Textnachrichten oder verpasste Anrufe.  

3.3.5.1 Nachrichtenliste 

Die letzten 30 empfangenen Nachrichten werden in einer Liste gespeichert. Zeit- und Datumsinformationen 
sind in der Nachricht enthalten. Zeit- und Datumsinformationen sind in der Nachricht enthalten.  
 

 

Wenn eine Textnachricht empfangen wird, ertönt das Nachrichteneingangssignal. Dieses 
Symbol wird in der Statusleiste angezeigt. Der Inhalt der Nachricht wird automatisch angezeigt. 
Wenn die Nachricht während eines Anrufs empfangen wird, wird der Benutzer durch einen 
Piepton benachrichtigt. 

3.3.5.2 Aufrufen des Nachrichtenportals 

→  
Aufrufen des Nachrichtenportals. 

3.3.5.3 Zum Abrufen der Nachrichten 

Inbox Zugriff auf Ihren Posteingang. 

 

Wählen Sie die Nachricht aus, die Sie lesen möchten. 

View Nachricht lesen. 

In der Nachrichtenliste wird die Nachricht mit der Bitte um Antwort durch das folgende Symbol angezeigt: 

. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

Accept Die Nachricht akzeptieren. 

Reject Die Nachricht abweisen. 

Wenn auf eine bestätigte Nachricht geantwortet wurde, wird das folgende Symbol in der Nachrichtenliste 

angezeigt: . 

Eine Nachricht beantworten 

Reply Wählen Sie beim Lesen der Nachricht das Menü: Reply. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 
Schreiben Sie Ihre Nachricht. 

More 

Auswählen einer vordefinierten Nachricht. Die Nachricht bearbeiten, falls 

erforderlich. Das Menü wird nicht angezeigt, wenn keine vordefinierten 

Nachrichten gespeichert wurden. 

Send Senden Sie die Nachricht. 

Nachricht löschen  

 

Wählen Sie die Nachrichten aus, die gelöscht werden sollen. 

More→ Delete Das lokale Menü auswählen: Delete. 

Yes Bestätigen. 

Alle Nachr. lösch.  

 

Nachricht auswählen. 

More→ Delete all Das lokale Menü auswählen: Delete all. 

Yes Bestätigen. 
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Eine Nachricht weiterleiten 

 

Wählen Sie die zu sendende Nachricht aus. 

View Nachricht lesen. 

More→ Forward  

 Gegebenenfalls einen zusätzlichen Text schreiben. 

Send Das lokale Menü auswählen: Send. 

 Eingabe der Nummer des Ziels. 

Send Senden Sie die Nachricht. 

Den Absender der Nachricht anrufen 

 

Wählen Sie die zu sendende Nachricht aus. 

More→ Call 
sender 

Anrufen des Kontakts. 

Eine in einer Nachricht enthaltene Nummer anrufen 

Wenn der Absender eine Nummer in die Nachricht geschrieben hat, kann die Nummer angerufen werden, 
ohne zu wählen. 

 

Wählen Sie die zu sendende Nachricht aus. 

View Nachricht lesen. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

More→ Call no. in 
text 

Das lokale Menü auswählen: Call no. in text. 

 
 

 

 

Wenn die Nachricht mehrere Nummern enthält, wählen Sie die anzurufende 
Nummer aus der Liste. 

 oder Call  
Die ausgewählte Nummer anrufen. 

Speichern der Nummer des Absenders in Ihrem Verzeichnis  

 

Wählen Sie die zu sendende Nachricht aus. 

View Nachricht lesen. 

More→ Save 
number 

Das lokale Menü auswählen: Save number. 

Work number 
Mobile number 
Other number 

Die einzugebende Nummer auswählen. 

 Namen eingeben. 

oder OK 
Validieren. 

oder Save 
Ihr Kontakt wird dem Verzeichnis hinzugefügt. 
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3.3.5.4 Senden neuer Textnachrichten 

Vordefinierte Nachrichten (Vorlagen) können auf Ihrem Handapparat gespeichert werden, kontaktieren Sie 

Ihren Administrator für weitere Informationen. 

→  
Aufrufen des Nachrichtenportals. 

Write new 
message 

Erstellungsmodus aufrufen. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 
Schreiben Sie Ihre Nachricht. 

More 

Auswählen einer vordefinierten Nachricht. Die Nachricht bearbeiten, falls 

erforderlich. Das Menü wird nicht angezeigt, wenn keine vordefinierten 

Nachrichten gespeichert wurden. 

 

Send Wählen Sie das folgende Menü aus: Send. 

 
Eingabe der Nummer des Ziels. 

Send Senden Sie die Nachricht. 

3.3.5.5 Eine gesendete Nachricht öffnen 

→  
Aufrufen des Nachrichtenportals. 

Sent Verfügbare Nachrichten werden aufgelistet. 

 

Wählen Sie die Nachricht aus, die Sie lesen möchten. 

View Nachricht lesen. 

3.3.5.6 Gesendete Nachrichten löschen 

→  
Aufrufen des Nachrichtenportals. 

Sent → More Auf andere Funktionen zugreifen. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

Delete Die ausgewählte Nachricht löschen. 

Delete all Alle gesendeten Nachrichten löschen. 

 

Yes Bestätigen. 

3.3.5.7 Eine nicht gesendete Nachricht senden 

→  
Aufrufen des Nachrichtenportals. 

Unsent Alle nicht gesendeten Nachrichten werden angezeigt. 

 

Wählen Sie die Nachricht aus, die Sie senden möchten. 

Edit Die Nachricht bearbeiten, falls erforderlich. 

Send Senden Sie die Nachricht. 

3.3.5.8 Nicht gesendete Nachrichten löschen 

→  
Aufrufen des Nachrichtenportals. 

Unsent→ More Weitere Optionen öffnen. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

Delete Die ausgewählte Nachricht löschen. 

Delete all Alle nicht gesendeten Nachrichten löschen. 

 

Yes Bestätigen. 
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3.3.6 Einen Anruf tätigen  

 
Wählen. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 

Die Taste mit dem Symbol 'Annehmen' drücken. Den Anruf mit dem aktivem 
Gerät tätigen: Handapparat, wenn schon abgenommen, Headset sofern 
angeschlossen, andernfalls im Freisprechmodus. 

 

Die OK-Taste drücken, um den Anruf zu starten. Den Anruf mit dem aktivem 
Gerät tätigen: Handapparat, wenn schon abgenommen, Headset sofern 
angeschlossen, andernfalls im Freisprechmodus. 

Call Die Anruftaste drücken, um den Anruf zu starten. Den Anruf mit dem aktivem 
Gerät tätigen: Handapparat, wenn schon abgenommen, Headset sofern 
angeschlossen, andernfalls im Freisprechmodus. 

Sie führen ein Gespräch: 

 
Auflegen. 

Um ein externes Gespräch zu führen, wählen Sie vor der gewünschten Rufnummer den Zugangscode für 

die Amtsleitung. 

3.3.7 Aus dem Anrufprotokoll anrufen 

→  Das Menü Anrufprotokoll öffnen. 

Call list/Missed 
calls 

Alle Anrufe anzeigen  

 
Gesprächspartner für Anruf auswählen. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 

Die Taste mit dem Symbol 'Annehmen' drücken. Den Anruf mit dem aktivem 
Gerät tätigen: Handapparat, wenn schon abgenommen, Headset sofern 
angeschlossen, andernfalls im Freisprechmodus. 

 

Die OK-Taste drücken, um den Anruf zu starten. Den Anruf mit dem aktivem 
Gerät tätigen: Handapparat, wenn schon abgenommen, Headset sofern 
angeschlossen, andernfalls im Freisprechmodus. 

Call 
Die Anruftaste drücken, um den Anruf zu starten. Den Anruf mit dem aktivem 
Gerät tätigen: Handapparat, wenn schon abgenommen, Headset sofern 
angeschlossen, andernfalls im Freisprechmodus. 

Sie können die Nummer bearbeiten: More → Edit number. 

3.3.8 Anruf über Ihre individuellen Kurzwahlziele  

→  Das Menü Kontakte öffnen. 

Call contact Liste mit allen Kontakten. 

 

Wählen Sie einen Kontakt aus der Liste aus oder geben Sie den Namen oder die 
Nummer in das Suchfeld ein. Wenn für einen Gesprächspartner viele Nummern 
gespeichert sind, muss die gewünschte Nummer ausgewählt werden. 
 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 

Die Taste mit dem Symbol 'Annehmen' drücken. Den Anruf mit dem aktivem 
Gerät tätigen: Handapparat, wenn schon abgenommen, Headset sofern 
angeschlossen, andernfalls im Freisprechmodus. 

 

Die OK-Taste drücken, um den Anruf zu starten. Den Anruf mit dem aktivem 
Gerät tätigen: Handapparat, wenn schon abgenommen, Headset sofern 
angeschlossen, andernfalls im Freisprechmodus. 
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Call 
Die Anruftaste drücken, um den Anruf zu starten. Den Anruf mit dem aktivem 
Gerät tätigen: Handapparat, wenn schon abgenommen, Headset sofern 
angeschlossen, andernfalls im Freisprechmodus. 

3.3.9 Anrufen eines Kontakts mit der Namensuche-Funktion 

→  Das Menü Kontakte öffnen. 

Call contact Liste mit allen Kontakten. 

 

Die lokalen Verzeichnisse und Unternehmensverzeichnisse erscheinen in der 
gleichen Liste. Ein Kontakt aus dem Unternehmensverzeichnis wird durch das 

folgende Symbol gekennzeichnet: . 

Sie haben zwei Möglichkeiten: Search by name/ Search by number 

 
Den Namen oder die Nummer des Kontakts eingeben. 

Search Alle übereinstimmenden Kontakte werden angezeigt. 

 
Gesprächspartner für Anruf auswählen. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 

Die Taste mit dem Symbol 'Annehmen' drücken. Den Anruf mit dem aktivem 
Gerät tätigen: Handapparat, wenn schon abgenommen, Headset sofern 
angeschlossen, andernfalls im Freisprechmodus. 

 

Die OK-Taste drücken, um den Anruf zu starten. Den Anruf mit dem aktivem 
Gerät tätigen: Handapparat, wenn schon abgenommen, Headset sofern 
angeschlossen, andernfalls im Freisprechmodus. 

Call 
Die Anruftaste drücken, um den Anruf zu starten. Den Anruf mit dem aktivem 
Gerät tätigen: Handapparat, wenn schon abgenommen, Headset sofern 
angeschlossen, andernfalls im Freisprechmodus. 

3.3.10 Anrufen über Namenwahl aus dem zentralen Telefonbuch 

→  Das Menü Kontakte öffnen. 

Central 
phonebook 

Auf das Firmenadressbuch zugreifen. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: Search by name/ Search by number 

 
Den Namen oder die Nummer des Kontakts eingeben. 

Search Alle übereinstimmenden Kontakte werden angezeigt. 

 
Gesprächspartner für Anruf auswählen. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 

Die Taste mit dem Symbol 'Annehmen' drücken. Den Anruf mit dem aktivem 
Gerät tätigen: Handapparat, wenn schon abgenommen, Headset sofern 
angeschlossen, andernfalls im Freisprechmodus. 

 

Die OK-Taste drücken, um den Anruf zu starten. Den Anruf mit dem aktivem 
Gerät tätigen: Handapparat, wenn schon abgenommen, Headset sofern 
angeschlossen, andernfalls im Freisprechmodus. 

Call 
Die Funktionstaste Anruf drücken, um den Anruf zu starten. Den Anruf mit dem 
aktivem Gerät tätigen: Handapparat, wenn schon abgenommen, Headset sofern 
angeschlossen, andernfalls im Freisprechmodus. 

Geben Sie den Namen unbedingt in folgender Form ein: Name/Leerzeichen/Vorname. 

3.3.11 Anrufen einer vorprogrammierten Nummer 

Navigationstasten, Hotkeys oder Funktionstasten können mit einer Nebenstellennummer programmiert 

werden. Um eine vorprogrammierte Nummer zu wählen, auf die vorprogrammierte Taste oder Schaltfläche 

drücken. Der Anruf wird automatisch verbunden.  
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3.3.12 Einen eingehenden Anruf annehmen  

Ein Rufton, ein Vibrationsalarm oder beides kann einen eingehenden Anruf anzeigen. Das Rufsignal und 

die Vibration können deaktiviert werden. Die Nebenstellennummer und der Name des Anrufers werden 

angezeigt. Der Name wird angezeigt, wenn die Nebenstellennummer des Anrufers im lokalen Telefonbuch 

gespeichert ist. 

 Ein Anruf kommt an. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 
Die Anrufannahmetaste drücken. 

Accept Den Softkey wählen: Accept.  

 
Drücken Sie auf die Taste 'OK'.  

 Anruf mit Headset annehmen.  

 Die Lautsprechertaste drücken, um im Freisprechmodus zu antworten (8168s). 

oder Decline 

Gespräch ablehnen (8168s Wlan Handset). 
Je nach Konfiguration des Handapparats werden Sie aufgefordert, den Anruf mit 
einer Nachricht abzulehnen. 

Nur der WLAN-Handapparat 8168s erlaubt den Freisprechmodus. 

Der Rufton bleibt stumm, wenn: 

- Der Vibrationsmodus aktiviert ist in dem Fall wird das Icon Vibrationsmodus aktiviert auf dem 

Display angezeigt. 

- Der Rufton abgestellt ist in dem Fall wird das Icon Rufton abgestellt auf dem Display angezeigt. 

3.3.13 Anruf beenden  

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 
Die Taste Anruf beenden des Handapparats oder Headsets drücken. 

End Den Softkey wählen: End. 

3.3.14 Einen Anruf mit einer vordefinierten Nachricht ablehnen 

Diese Funktion ist von der Konfiguration Ihres Geräts abhängig. Ihr Administrator kann die auf Ihrem Gerät 

gespeicherte(n) Vorlage(n) definieren. 

 
Ein Anruf kommt an. 
Wenn Vorlagen definiert sind, wird die folgende Nachricht angezeigt: Reply with a 
message template? 

Yes Eine Liste der vordefinierten Nachrichten wird angezeigt. 

 

Auswählen einer vordefinierten Nachricht. 
Die Nachricht bearbeiten, falls erforderlich. 

Send Wählen Sie das folgende Menü aus: Send. 

Send Senden Sie die Nachricht. 

3.3.15 Sperren des Telefons  

Verriegeln der Tastatur  

Mit dieser Funktion können Sie die Tastatur des Telefons vor unabsichtlicher Betätigung schützen. 

 Im Ruhezustand auf die Sperrtaste drücken. 

Lock Verriegeln der Tastatur. 

Lange drücken: 

 Langes Drücken auf die #-Taste (Im Ruhezustand). 

Yes Bestätigen. 
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Sperren von Funktionen an Ihrem Endgerät (Systemsperre) 

Der Handapparat kann gesperrt werden, um unbefugten Zugriff zu verhindern. Wenn diese Funktion 

aktiviert ist, muss ein PIN-Code eingegeben werden, um den Handapparat einzuschalten, einen 

eingehenden Anruf entgegenzunehmen usw. Der Standard-Telefonsperrcode (0000) kann in einen 

beliebigen 4-8-stelligen personalisierten Code geändert werden. 

→  Das Menü Einstellungen öffnen. 

Lock Wählen Sie das folgende Menü aus: Lock. 

Phone lock Wählen Sie das folgende Menü aus: Phone lock. 

Auto phone lock Wählen Sie das folgende Menü aus: Auto phone lock. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

on Die Sperrfunktion aktivieren. 

On in charger 
Die Sperrfunktion aktivieren, wenn sich der Handapparat im Ladegerät 
befindet. 

Off Die Funktion deaktivieren. 

 

 
Passwort (Die Standardeinstellung lautet 0000). 

ok Bestätigen. 

3.3.16 Voice-Mailbox abfragen  

 

Wenn Sie eine neue Voicemail erhalten, wird das Voicemail-Symbol in der Statusleiste 

angezeigt. Ein Popup-Fenster wird auf dem Bildschirm angezeigt. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

Call Diese Funktionstaste wählen, während das Pop-up-Fenster angezeigt wird. 

 Langes Drücken auf die Taste 1 im Ruhezustand. 

Menu→Review Wählen Sie das folgende Menü aus: Review. 

→ → 
Inbox → View → 

Call 

Aufrufen des Nachrichtenportals. 
Die Voicemail-Nachricht auswählen. 
Die Nachricht öffnen: View. 
Den Softkey wählen: Call. 

 Folgen Sie den Anweisungen der Sprachführung. 
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3.3.17 Walkie-Talkie 

Diese Funktion ist nur für das folgende Gerät verfügbar: 8168s Wlan Handset. 

Mit der Walkie-Talkie-Funktion kann Ihr Telefon zusätzlich zum Betrieb als Standardtelefon in einem Push-

to-Talk (PTT)-Gruppen-Broadcastmodus arbeiten. Die Walkie-Talkie-Funktion ist eine Art Gruppen-

/Konferenzgespräch mit einer vordefinierten Gruppe.  

3.3.17.1 Push-To-Talk (PTT)-Gruppenanruf  

Die Gespräche laufen über eine Halbduplex-Verbindung, wobei die Push-to-Talk-Taste als Umschalttaste 

dient. Während einer der Teilnehmer spricht (und die PPT-Taste gedrückt gehalten wird), können die 

anderen Teilnehmer zuhören. Das Mikrofon ist aktiv, wenn die PTT-Taste gedrückt gehalten wird, und 

stummgeschaltet, wenn die PTT-Taste losgelassen wird.  

3.3.17.2 PTT-Gruppenanruf einleiten  

 

Drücken Sie die PTT-Taste (unterhalb der Lautstärketasten). 

Halten Sie die PTT-Taste gedrückt. 

Wenn eines der Gruppenmitglieder versucht, die anderen Mitglieder der PTT-

Gruppe durch Drücken der PTT-Taste anzurufen, erhalten diese angerufenen 

Mitglieder eine Einladung zur Teilnahme an dem Gespräch. 

3.3.17.3 Annehmen oder Ablehnen der PTT-Einladung  

 Sie erhalten eine PTT-Einladung als Nachricht. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

Call Die PTT-Einladung annehmen. 

Close Die PTT-Einladung ablehnen. 

Je nach Konfiguration kann das Telefon die Einladung auch automatisch annehmen. 

Wenn ein Teilnehmer eine PTT-Einladung ablehnt, kann er später wieder zu der PPT-Gruppe 

zurückkehren. 

3.3.17.4 Schließen der PTT-Einladung  

 Sobald die Einladung angenommen worden ist. 

Delete Schließen der PTT-Einladung. 

3.3.17.5 Rückkehr zu einer PTT-Gruppe von einer Einladungsnachricht aus  

 
Wählen Sie die Einladungsnachricht aus. 

Rejoin Einer PTT-Gruppe wieder beitreten. 
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4 Während des Gesprächs  

4.1 OmniPCX Enterprise 

In diesem Abschnitt werden Funktionen während eines Gesprächs beschrieben, wenn eine Verbindung zu 

OmniPCX Enterprise besteht. Einige Funktionen müssen programmiert werden und sind mit einem 

Sternchen (*) gekennzeichnet. wenden Sie sich gegebenenfalls an den Administrator des Systems. 

4.1.1 Lautstärke während eines Gesprächs anpassen 

Die Lautstärketasten Lauter und Leiser oder die Auf-/Abwärts-Navigationstasten zum Erhöhen und 

Verringern der Lautstärke während eines Anrufs (8 Ebenen) verwenden. 

4.1.2 Sprachfrequenz aktivieren/deaktivieren  

Diese Funktion ist von der Systemkonfiguration abhängig. Wenden Sie sich ggf. an Ihren Administrator. 

Während einer Verbindung müssen Sie bisweilen Codezeichen in MFV senden (zum Beispiel an einen 

Sprachserver, eine automatische Vermittlung oder einen fernabgefragten Anrufbeantworter): 

Zum Aktivieren: 

Während eines Gesprächs. 

Menu Das Systemmenü durch Auswahl der Funktionstaste öffnen. 

Send DTMF  Sprachfrequenz aktivieren. 

Die Funktion wird bei Ende der Verbindung automatisch aufgehoben. 

Zum Deaktivieren: 

Während eines Gesprächs. 

Menu Das Systemmenü durch Auswahl der Funktionstaste öffnen. 

Deactive DTMF  Sprachfrequenz deaktivieren.  

4.1.3 Mikrofon während Anrufen ausgeschaltet (stummgeschaltet) 

Stummschalten des Mikrofons, damit Ihr Kontakt Sie nicht mehr hören kann. 

Während eines Gesprächs. 

  

Langes Drücken auf die Lautstärketaste Leiser. 

Der Teilnehmer hört Sie nicht mehr. Das folgende Symbol wird in der Statusleiste 

angezeigt: . 

Gehen Sie zum Einschalten des Mikrofons auf die gleiche Weise vor. Der Teilnehmer kann Sie hören und 

das Symbol für 'Stummschaltung' verschwindet aus dem Display des Telefons. 

4.1.4 Den Lautsprecher aktivieren/deaktivieren (8168s Wlan Handset) 

Lautsprecher im Gespräch über Handapparat oder Headset aktivieren bzw. deaktivieren.  

Während eines Gesprächs. 

 

Langes Drücken auf die Lautstärketaste Lauter. 

Das folgende Symbol wird in der Statusleiste angezeigt: . 
Lautstärke durch Drücken der Lautstärketasten anpassen (Anzahl der Ebenen: 8). 

Folgen Sie dem gleichen Verfahren, um den Lautsprecher zu deaktivieren. 
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4.1.5 Während eines Gesprächs einen zweiten Anruf tätigen  

Während eines Gesprächs. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 Die Rufnummer des Teilnehmers direkt wählen. 

 
Langes Drücken auf die #-Taste. Den zweiten Kontakt mit der Funktion 'Nach 
Name wählen' anrufen. 

Menu→ Enquiry 
call 

Die Nummer des zweiten Kontakts wählen. 

 

 Der erste Anruf wird gehalten: . 

So beenden Sie den zweiten Anruf und nehmen den ersten Anruf wieder auf: 

 
Auflegen. 

 Ihr Telefon klingelt. 

oder OK Zurückholen des auf Halten gelegten Teilnehmers. 

4.1.6 Empfangen eines zweiten Anrufs  

Bei bestehender Verbindung versucht ein Gesprächspartner, Sie zu erreichen: Es ertönt ein akustisches 

Signal und der Name des Anrufers wird 3 Sekunden lang angezeigt. 

 

Wählen Sie das Symbol für eingehende Anrufe aus: . Den Namen oder die 
Nummer des zweiten Anrufs anzeigen. 

oder oder 
OK 

Die Annahmetaste, die OK-Taste oder die Funktionstaste OK benutzen, um den 
Anruf anzunehmen. Sie befinden sich im Gespräch mit dem zweiten Anrufer, 
während der erste auf Halten gelegt ist. 

So kehren Sie zum ersten Anrufer zurück und beenden das aktuelle Gespräch:  

 
Auflegen. 

 Ihr Telefon klingelt. 

oder OK Zurückholen des auf Halten gelegten Teilnehmers. 

4.1.7 Wechsel von einem Gesprächspartner zum anderen (Makeln)  

Um einen wartenden Gesprächspartner bei bestehender Verbindung anzunehmen:  

 
Wählen Sie in der Gesprächsanzeige das Symbol für gehaltene Anrufe aus: . 

oder OK Zurückholen des auf Halten gelegten Teilnehmers. 

4.1.8 Verbinden des Gesprächs an eine andere Nebenstelle  

4.1.8.1 Weiterleiten des Anrufs an einen auf Halten gelegten Anrufer  

Bei bestehender Verbindung wird eine zweite Verbindung gehalten. 

 
Den aktuellen Anruf im Gespräch auswählen: . 

Menu→ Transfer Die beiden Anrufe sind verbunden. 
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4.1.8.2 Weiterleiten des Anrufs an eine andere Nummer 

 Während eines Gesprächs. 

 

Rufen Sie das Ziel der Weiterleitung an, indem Sie die Nummer wählen oder die 
Funktion 'Nach Name wählen' verwenden oder einen Kontakt in Ihrem lokalen 
Verzeichnis oder dem Anrufprotokoll auswählen (Siehe Kapitel: Während eines 
Gesprächs einen zweiten Anruf tätigen). 

Der erste Anruf wird gehalten: . 

Menu→ Transfer Die beiden Anrufe sind verbunden. 

Sie können den Anruf auch sofort weiterleiten, ohne darauf zu warten, dass der Teilnehmer antwortet.  

Die Übergabe zwischen zwei externen Gesprächspartnern ist im allgemeinen nicht gestattet (in 

Abhängigkeit vom betroffenen Land und der Systemprogrammierung). 

4.1.9 Gleichzeitiges Gespräch mit 2 internen und/oder externen Gesprächspartnern 
(Konferenz)  

 
Sie sprechen mit einem ersten Kontakt (A) und ein zweiter Kontakt (B) ist auf 
Halten gesetzt. 

 
Das aktuelle Gespräch auswählen: . 

Menu→ 
Conference 

Sie befinden sich in einer Konferenz. 

Beenden der Konferenz und Wiederaufnahme des Gesprächs mit Ihrem ersten Gesprächspartner: 

Menu→ End 
conference 

Sie sprechen mit Ihrem ersten Kontakt (A) und der Anruf mit dem zweiten Kontakt 
(B) wird beendet. 

Wenn Ihre beiden Gesprächspartner nach dem Ende der Konferenz das Gespräch fortsetzen wollen: 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 
Auflegen. Die beiden Anrufe sind verbunden. 

Menu→ Transfer Die beiden Anrufe sind verbunden. 

4.1.10 Einen Anruf auf Halten legen * 

Exklusives Halten  

Während eines Gesprächs möchten Sie den Anruf auf Halten legen und später auf demselben Telefon 

wieder aufnehmen. 

Während eines Gesprächs. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 

Die Taste mit dem Symbol 'Annehmen' drücken. Die Verbindung wird gehalten: 

. 

Menu→ Enquiry 
call Die Verbindung wird gehalten: . 

So kehren Sie zum ersten Anrufer zurück und beenden das aktuelle Gespräch:  

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

Menu→ Enquiry 
off 

Zurückholen des auf Halten gelegten Teilnehmers. 

 

oder OK 

Auflegen. Ihr Telefon klingelt. Zurückholen des auf Halten gelegten Teilnehmers. 
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4.1.11 Externen Gesprächspartner in Warteposition legen (Parken) * 

Diese Funktion ist von der Systemkonfiguration abhängig. Wenden Sie sich ggf. an Ihren Administrator. 

Im Verlauf einer Verbindung können Sie einen externen Gesprächspartner in Warteposition halten, um das 

Gespräch von einem anderen Telefon aus wieder aufzunehmen: 

Während eines Gesprächs. 

Menu→ Park the 
call Die Verbindung wird gehalten: . 

So kehren Sie zum ersten Anrufer zurück und beenden das aktuelle Gespräch:  

Menu→ Settings Öffnen Sie die Einstellungen. 

My services→ 
Consultation → 

Park/retrieve 
Zurückholen des auf Halten gelegten Teilnehmers. 

Wenn die geparkte Verbindung nicht innerhalb der vorgegebenen Zeit (Standardwert: 90 Sekunden) wieder 

aufgenommen wird, wird sie zur Vermittlung durchgeschaltet. 

4.1.12 Lautstärke während eines Gesprächs anpassen 

Während eines Gesprächs. 

 

Die Lautstärketasten Lauter und Leiser verwenden, um die Audio-Lautstärke des 
Gesprächs zu erhöhen oder zu verringern (8 Ebenen).  

4.1.13 Den Empfang einer Rückfrage während der Kommunikation verbieten/ermächtigen 

Während eines Gesprächs möchten Sie keine Anrufe anderer Teilnehmer erhalten: 

Menu→ Forbid 
camp on 

Neue Anrufe während der Kommunikation blockieren. 

Menu→ Allow 
camp on 

Neue Anrufe während der Kommunikation zulassen. 

4.1.14 Aufschalten auf eine interne Verbindung * 

Der Anschluss Ihres Gesprächspartners ist besetzt. Wenn diese Nebenstelle nicht 'geschützt' ist, und Sie 

dazu berechtigt sind, können Sie sich auf die bestehende Verbindung aufschalten:  

Menu→ Intrusion Wählen Sie das folgende Menü aus: Intrusion.  

Schutz gegen Aufschalten  

Während eines Gesprächs. 

Menu→ Settings Öffnen Sie die Einstellungen. 

My services→ 
Consultation → Misc. 
services → Intrusion 
protection→Intrusion. 

Wählen Sie das folgende Menü aus: Intrusion. 

oder OK Zweimal diese Taste drücken. 

 Die Nummer Ihres Geräts eingeben. 

Der Schutz wird aufgehoben, wenn Sie das Gespräch beendet haben. 



Während des Gesprächs - OXO Connect 
 

8AL90391DEAAed01 
 

53 /87 

4.2 OXO Connect 

In diesem Abschnitt werden Funktionen während eines Gesprächs beschrieben, wenn eine Verbindung zu 

OXO Connect besteht. Einige Funktionen müssen programmiert werden und sind mit einem Sternchen (*) 

gekennzeichnet. wenden Sie sich gegebenenfalls an den Administrator des Systems. 

4.2.1 Lautstärke während eines Gesprächs anpassen 

Während eines Gesprächs. 

 

Die Lautstärketasten Lauter und Leiser verwenden, um die Audio-Lautstärke des 
Gesprächs zu erhöhen oder zu verringern (8 Ebenen).  

4.2.2 Sprachfrequenz aktivieren/deaktivieren  

Diese Funktion ist von der Systemkonfiguration abhängig. Wenden Sie sich ggf. an Ihren Administrator. 

Während einer Verbindung müssen Sie bisweilen Codezeichen in MFV senden (zum Beispiel an einen 

Sprachserver, eine automatische Vermittlung oder einen fernabgefragten Anrufbeantworter): 

Zum Aktivieren: 

Während eines Gesprächs mit einem externen Anruf. 

Menu Das Systemmenü durch Auswahl der Funktionstaste öffnen. 

□ MF code Sprachfrequenz aktivieren.  

Die Funktion wird bei Ende der Verbindung automatisch aufgehoben. 

Zum Deaktivieren: 

Während eines Gesprächs. 

Menu Das Systemmenü durch Auswahl der Funktionstaste öffnen. 

■ MF code Sprachfrequenz deaktivieren.  

4.2.3 Mikrofon während Anrufen ausgeschaltet (stummgeschaltet) 

Stummschalten des Mikrofons, damit Ihr Kontakt Sie nicht mehr hören kann. 

Während eines Gesprächs. 

 

Langes Drücken auf die Lautstärketaste Leiser. 

Der Teilnehmer hört Sie nicht mehr. Das folgende Symbol wird in der Statusleiste 

angezeigt: . 

Gehen Sie zum Einschalten des Mikrofons auf die gleiche Weise vor. Der Teilnehmer kann Sie hören und 

das Symbol für 'Stummschaltung' verschwindet aus dem Display des Telefons. 

4.2.4 Den Lautsprecher aktivieren/deaktivieren (8168s Wlan Handset) 

Lautsprecher im Gespräch über Handapparat oder Headset aktivieren bzw. deaktivieren.  

Während eines Gesprächs. 

 

Langes Drücken auf die Lautstärketaste Lauter. 

Das folgende Symbol wird in der Statusleiste angezeigt: . 
Lautstärke durch Drücken der Lautstärketasten anpassen (Anzahl der Ebenen: 8). 

Folgen Sie dem gleichen Verfahren, um den Lautsprecher zu deaktivieren. 
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4.2.5 Während eines Gesprächs einen zweiten Anruf tätigen  

Während eines Gesprächs. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 Die Rufnummer des Teilnehmers direkt wählen. 

 
Langes Drücken auf die #-Taste. Den zweiten Kontakt mit der Funktion 'Nach 
Name wählen' anrufen. 

Menu → New 
call→ Menu→ 
Dial by name 

Den zweiten Kontakt mit der Funktion 'Nach Name wählen' anrufen. 

Menu → New 
call→ Menu→ 

Indiv. rep. 
Den zweiten Kontakt aus dem lokalen Verzeichnis anrufen. 

Menu → New 
call→ Menu→ 

Redial list 
Den zweiten Kontakt aus dem Anrufprotokoll anrufen. 

 

 Der erste Anruf wird gehalten: . 

So beenden Sie den zweiten Anruf und nehmen den ersten Anruf wieder auf: 

 
Auflegen. 

 Ihr Telefon klingelt. 

oder OK Zurückholen des auf Halten gelegten Teilnehmers. 

4.2.6 Empfangen eines zweiten Anrufs  

Bei bestehender Verbindung versucht ein Gesprächspartner, Sie zu erreichen: Es ertönt ein akustisches 

Signal und der Name des Anrufers wird 3 Sekunden lang angezeigt. 

 

Wählen Sie das Symbol für eingehende Anrufe aus: . Den Namen oder die 
Nummer des zweiten Anrufs anzeigen. 

oder OK 
OK drücken oder den Softkey betätigen. Sie befinden sich im Gespräch mit dem 
zweiten Anrufer, während der erste auf Halten gelegt ist. 

So kehren Sie zum ersten Anrufer zurück und beenden das aktuelle Gespräch:  

 
Auflegen. 

 Ihr Telefon klingelt. 

oder OK Zurückholen des auf Halten gelegten Teilnehmers. 

4.2.7 Wechsel von einem Gesprächspartner zum anderen (Makeln)  

Um einen wartenden Gesprächspartner bei bestehender Verbindung anzunehmen:  

 
Wählen Sie in der Gesprächsanzeige das Symbol für gehaltene Anrufe aus: . 

oder OK Zurückholen des auf Halten gelegten Teilnehmers. 
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4.2.8 Verbinden des Gesprächs an eine andere Nebenstelle  

4.2.8.1 Weiterleiten des Anrufs an einen auf Halten gelegten Anrufer  

Bei bestehender Verbindung wird eine zweite Verbindung gehalten. 

 
Den aktuellen Anruf im Gespräch auswählen: . 

Menu → Transfer Die beiden Anrufe sind verbunden. 

4.2.8.2 Weiterleiten des Anrufs an eine andere Nummer 

 Während eines Gesprächs. 

 

Rufen Sie das Ziel der Weiterleitung an, indem Sie die Nummer wählen oder die 
Funktion 'Nach Name wählen' verwenden oder einen Kontakt in Ihrem lokalen 
Verzeichnis oder dem Anrufprotokoll auswählen (Siehe Kapitel: Während eines 
Gesprächs einen zweiten Anruf tätigen). 

Der erste Anruf wird gehalten: . 

Menu → Transfer Die beiden Anrufe sind verbunden. 

Sie können den Anruf auch sofort weiterleiten, ohne darauf zu warten, dass der Teilnehmer antwortet.  

Die Übergabe zwischen zwei externen Gesprächspartnern ist im allgemeinen nicht gestattet (in 

Abhängigkeit vom betroffenen Land und der Systemprogrammierung). 

4.2.9 Gleichzeitiges Gespräch mit 2 internen und/oder externen Gesprächspartnern 
(Konferenz)  

Bei bestehender Verbindung wird eine zweite Verbindung gehalten. 

 
Den aktuellen Anruf im Gespräch auswählen: . 

Menu → □ 
Conference 

Sie befinden sich in einer Konferenz. 

Konferenz beenden und zu dem letzten aktiven Gespräch vor der Konferenz zurückkehren (das 

andere wird in der Warteschleife gehalten): 

Menu → ■ 
Conference 

Sie befinden sich im Gespräch mit dem zweiten Anrufer, während der erste auf 
Halten gelegt ist. 

Beenden sämtlicher Gespräche: 

 
Auflegen. 

Wenn Ihre beiden Gesprächspartner nach dem Ende der Konferenz das Gespräch fortsetzen wollen: 

Menu → ■ 
Conference 

Sie befinden sich im Gespräch mit dem zweiten Anrufer, während der erste auf 
Halten gelegt ist. 

 
Den aktuellen Anruf im Gespräch auswählen: . 

Menu → Transfer Die beiden Anrufe sind verbunden. 
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4.2.10 Einen Anruf auf Halten legen * 

Exklusives Halten  

Während eines Gesprächs möchten Sie den Anruf auf Halten legen und später auf demselben Telefon 

wieder aufnehmen. 

Während eines Gesprächs. 

Menu→ Hold Die Verbindung wird gehalten: . 

So kehren Sie zum ersten Anrufer zurück und beenden das aktuelle Gespräch:  

 
Auflegen. 

 Ihr Telefon klingelt. 

oder OK Zurückholen des auf Halten gelegten Teilnehmers. 

4.2.11 Externen Gesprächspartner in Warteposition legen (Parken) * 

Diese Funktion ist von der Systemkonfiguration abhängig. Wenden Sie sich ggf. an Ihren Administrator. 

Im Verlauf einer Verbindung können Sie einen externen Gesprächspartner in Warteposition halten, um das 

Gespräch von einem anderen Telefon aus wieder aufzunehmen: 

Während eines Gesprächs. 

Menu→ Park call Die Verbindung wird gehalten: . 

So kehren Sie zum ersten Anrufer zurück und beenden das aktuelle Gespräch:  

Menu→ Pickup Wählen Sie das folgende Menü aus: Pickup. 

Unpark call Wählen Sie das folgende Menü aus: Unpark call. 

 Nummer des Telefons, von dem aus derAnruf in Warteposition geschaltet wurde. 

Wenn die geparkte Verbindung nicht innerhalb der vorgegebenen Zeit (Standardwert: 90 Sekunden) wieder 

aufgenommen wird, wird sie zur Vermittlung durchgeschaltet. 

4.2.12 Fügen Sie den Kontakt zu Ihrem lokalen Verzeichnis hinzu  

Während eines Gesprächs. 

Menu→ Save to 
rep. 

Wählen Sie das folgende Menü aus: Save to rep. 

 

Zu programmierende Taste auswählen. 

oder OK OK drücken oder den Softkey betätigen. 

 Geben Sie den Namen Ihres Kontakts ein. 

oder OK OK drücken oder den Softkey betätigen. Die Nummer wird angezeigt. 

oder OK Bestätigen. 
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4.3 SIP-Modus 

In diesem Abschnitt werden Funktionen während eines Gesprächs beschrieben, wenn eine Verbindung zu 

einem SIP-Server besteht. Wenn Sie weitere Informationen über kompatible SIP-Server benötigen, wenden 

Sie sich bitte an Ihren Einrichter. 

4.3.1 Lautstärke während eines Gesprächs anpassen 

Die Lautstärketasten Lauter und Leiser verwenden, um die Audio-Lautstärke des Gesprächs zu erhöhen 

oder zu verringern (8 Ebenen). 

4.3.2 Ein Gespräch auf Halten legen 

Während eines Gesprächs möchten Sie den Anruf auf Halten legen und später auf demselben Telefon 

wieder aufnehmen. 

Während eines Gesprächs. 

More Weitere Optionen öffnen. 

Hold Der erste Anruf wird auf Halten gelegt. 

Gehaltenen Anruf fortsetzen: 

Retr Zurückholen des auf Halten gelegten Teilnehmers. 

4.3.3 Den Lautsprecher aktivieren/deaktivieren (8168s Wlan Handset) 

Lautsprecher im Gespräch über Handapparat oder Headset aktivieren bzw. deaktivieren.  

•   Einschalten des Lautsprechers. 

• Lautstärke durch Drücken der Lautstärketasten anpassen (Anzahl der Ebenen: 8). 

•   Abschalten des Lautsprechers. 

4.3.4 Mikrofon während Anrufen ausgeschaltet (stummgeschaltet) 

Stummschalten des Mikrofons, damit Ihr Kontakt Sie nicht mehr hören kann. 

Während eines Gesprächs. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 
Langes Drücken auf die Stummschaltungstaste. 

 Langes Drücken auf die Funktionstaste. 

More→ 
Microphone off 

Das lokale Menü auswählen: More→ Microphone off 

Select Bestätigen. 

 

 Der Teilnehmer hört Sie nicht mehr. Das folgende Symbol wird in der Statusleiste 

angezeigt: . 

Gehen Sie zum Einschalten des Mikrofons auf die gleiche Weise vor. 

4.3.5 Das Tastenfeld während eines Anrufs sperren 

Während eines Gesprächs. 

 Im Ruhezustand auf die Sperrtaste drücken. 

Lock Verriegeln der Tastatur. 

Lange drücken: 

 Langes Drücken auf die #-Taste (Im Ruhezustand). 

Yes Bestätigen. 
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4.3.6 Anrufen eines zweiten Gesprächspartners  

More → New call Wählen Sie das folgende Menü aus: New call. 

Select Der erste Anruf wird gehalten. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 
Die Nummer eingeben. 

 Zugriff auf das persönliche oder das Unternehmensverzeichnis. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 
Die Taste mit dem Symbol 'Annehmen' drücken. 

 Die OK-Taste drücken, um den Anruf zu starten. 

Call Die Funktionstaste Anruf drücken, um den Anruf zu starten. 

 

Während des laufenden Notrufs ist die folgende Funktionstaste deaktiviert: More. 

So beenden Sie den zweiten Anruf und nehmen den ersten Anruf wieder auf: 

 
Auflegen. 

 Ihr Telefon klingelt. 

 
Zurückholen des auf Halten gelegten Teilnehmers. 

4.3.7 Empfangen eines zweiten Anrufs  

Bei bestehender Verbindung versucht ein Gesprächspartner, Sie zu erreichen: Es ertönt ein akustisches 

Signal und der Name des Anrufers wird 3 Sekunden lang angezeigt. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 
Die Anrufannahmetaste drücken. 

Accept Den Softkey wählen: Accept.  

 
Drücken Sie auf die Taste 'OK'.  

 

 Der erste Anruf wird gehalten. 

4.3.8 Wechsel von einem Gesprächspartner zum anderen (Makeln)  

Um einen wartenden Gesprächspartner bei bestehender Verbindung anzunehmen:  

 
Wählen Sie in der Gesprächsanzeige das Symbol für gehaltene Anrufe aus: . 

Retr Gehaltenen Anruf fortsetzen. 

Sie können die Identität des wartenden Anrufs feststellen, ohne ihn anzunehmen, indem Sie die Taste 

Bewegen-Links-Rechts benutzen. 

4.3.9 Den Anruf mit einem von zwei Kontakten beenden 

More Weitere Optionen öffnen. 

 

Wählen Sie das zu beendende Gespräch mit den Links-/Rechts-
Navigationstasten. 

End Den ausgewählten Anruf beenden. 

Retr Gehaltenen Anruf fortsetzen. 
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4.3.10 Verbinden des Gesprächs an eine andere Nebenstelle  

4.3.10.1 Weiterleiten des Anrufs an einen auf Halten gelegten Anrufer  

Bei bestehender Verbindung wird eine zweite Verbindung gehalten. 

 
Wählen Sie den gehaltenen Anruf mit den Links-/Rechts-Navigationstasten: . 

More→ Transfer 
to 

Die beiden Anrufe sind verbunden. 

4.3.10.2 Weiterleiten des Anrufs an eine andere Nummer 

Während eines Gesprächs. 

More → Transf. to 
new 

Wählen Sie das folgende Menü aus: Transf. to new. 

Select Der erste Anruf wird gehalten. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 
Die Nummer eingeben. 

 Zugriff auf das persönliche oder das Unternehmensverzeichnis. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 

Die Taste mit dem Symbol 'Annehmen' drücken. Die beiden Anrufe sind 

verbunden. 

 

Die OK-Taste drücken, um den Anruf zu starten. Die beiden Anrufe sind 

verbunden. 

4.3.11 Konferenz mit n Teilnehmern 

 

Sie befinden sich im Gespräch mit dem zweiten Teilnehmer. Der erste Anruf wird 
gehalten.  

Wählen Sie den aktuellen Anruf im Gespräch mit der Links-/Rechts-Taste: .  

More → 
Conference 

Sie befinden sich in einer Konferenz. 

Die Person, die die Konferenz initiiert, ist der Konferenzleiter, und die anderen Teilnehmer sind Mitglieder 

der Konferenz. Falls erforderlich, kann jedes Mitglied der Konferenz vom Konferenzleiter auf Halten gesetzt 

werden. 

 

Einen Teilnehmer zum Gespräch hinzufügen  

More → New call Den neuen Teilnehmer anrufen. 

 
Wählen Sie den aktuellen Anruf im Gespräch mit der Links-/Rechts-Taste: .  

More → 
Conference 

Sie befinden sich im Gespräch mit allen Teilnehmern. 

 

Die Konferenz mit allen Teilnehmern beenden 

 
Auflegen. 

Nach der Konferenz, um allen Teilnehmern das Weiterreden zu ermöglichen:  

Hold Einen der Teilnehmer auf Halten setzen. 

 
Wählen Sie den gehaltenen Anruf mit den Links-/Rechts-Navigationstasten: . 

More → Transfer 
to 

Die beiden Teilnehmer sprechen miteinander.  
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4.3.12 Sprachfrequenz aktivieren/deaktivieren  

Diese Funktion ist von der Systemkonfiguration abhängig. Wenden Sie sich ggf. an Ihren Administrator. 

Während einer Verbindung müssen Sie bisweilen Codezeichen in MFV senden (zum Beispiel an einen 

Sprachserver, eine automatische Vermittlung oder einen fernabgefragten Anrufbeantworter): 

Während eines Gesprächs. 

 
DTMF-Signale senden. 
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5 Telefon programmieren  

5.1 Für alle Systeme gemeinsam 

5.1.1 Geräteinformationen  

→  
Das Menü lokale Einstellungen öffnen. 

Device info 

Die folgenden Informationen werden angezeigt  

• Software. 

• Hardware. 

• WLAN info. 

• Network info. 

• TPTP info. 

• Benutzer-ID (nur im SIP-Modus verfügbar). 

5.1.2 Einstellen der Displayanzeige  

→  
Das Menü lokale Einstellungen öffnen. 

Display Anzeigeeinstellungen öffnen. 

Brightness 

Helligkeit einstellen: 

• Normal 

• Power save 

5.1.3 Schoner (8168s Wlan Handset) 

→  
Das Menü lokale Einstellungen öffnen. 

Display Anzeigeeinstellungen öffnen. 

Screensaver 

Wählen Sie den Bildschirmschoner für den Ruhezustand Ihres Telefons aus: 

• Information: Im Ruhezustand Ihres Telefons wird im Display die Uhrzeit 

angezeigt. 

• Black: Im Ruhezustand Ihres Telefons ist das Display schwarz. 

• Black also in call: Das Display ist auch schwarz, wenn der Handapparat 

einen Anruf entgegen nimmt. 

5.1.4 Sprache des lokalen Telefonmenüs auswählen  

→  Das Menü lokale Einstellungen öffnen. 

*Language Verfügbare Sprachen werden aufgelistet. 

 

Wählen Sie die gewünschte Sprache aus.  

oder OK 
Bestätigen. 
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5.1.5 Die Tastentöne aktivieren/deaktivieren 

Standardmäßig gibt das Gerät bei jedem Drücken einer Taste einen Ton aus. Zur Deaktivierung dieser 

Töne: 

→  
Das Menü lokale Einstellungen öffnen. 

Sound & alerts→ 
Key sound 

• Click: drücken einer Taste erzeugt ein Klickgeräusch. 

• Tone: drücken einer Taste erzeugt einen Ton. 

• Silent: kein Ton. 

oder OK 
Bestätigen. 

 
 

5.1.6 Die Warntöne aktivieren/deaktivieren 

Die Warntöne informieren den Benutzer über einen anormalen Betrieb (außerhalb der Reichweite, System 

aktiviert oder angehalten, usw.). Zur Deaktivierung dieser Töne: 

→  
Das Menü lokale Einstellungen öffnen. 

Sound & alerts→ 
Battery warning 

• Repeted sound: der Ton wird wiederholt. 

• Sound once: der Ton wird einmal wiedergegeben. 

• Sound off: kein Ton. 

oder OK 
Bestätigen. 

 
 

5.1.7 Die Hörhilfe aktivieren/deaktivieren 

→  
Das Menü lokale Einstellungen öffnen. 

Sound & alerts→ 
Hearing aid 

Das lokale Menü auswählen: Hearing aid. 

On/Off Die Hörhilfe aktivieren/deaktivieren. 

oder OK 
Bestätigen. 

 
 

5.1.8 Konfigurieren von Bluetooth® (8168s Wlan Handset) 

5.1.8.1 Aktivieren/Deaktivieren von Bluetooth®  

→  
Das Verbindungsmenü öffnen. 

Bluetooth → 
Enable 

Bluetooth® aktivieren. 

Das folgende Symbol wird in der Statusleiste angezeigt: . 

5.1.8.2 Installation eines Bluetooth®-Headsets 

→  
Das Verbindungsmenü öffnen. 

Bluetooth → 
Headset → Add 

new 

Folgen Sie den Bildschirmanweisungen. 
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5.1.9 Installation eines kabelgebundenen Headsets 

 Schließen Sie das Headset an den Klinkenanschluss an.  

Um eine optimale Audioqualität mit den verschiedenen Headset-Typen zu erreichen, wird empfohlen, 

das entsprechende Headset-Profil auszuwählen: 

→  
Das Verbindungsmenü öffnen. 

Headset 

Das entsprechende Headset-Profil aus der Liste auswählen:  

• Mikrofon am Arm.  

• Mikrofon am Kabel. 

• Angepasstes Headset-Profil (je nach Konfiguration). 

Select Bestätigen. 
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5.2 OmniPCX Enterprise 

In diesem Abschnitt wird beschrieben, wie Sie Ihr mit OmniPCX Enterprise verbundenes Telefon 

programmieren. Einige Funktionen müssen programmiert werden und sind mit einem Sternchen (*) 

gekennzeichnet. wenden Sie sich gegebenenfalls an den Administrator des Systems. 

5.2.1 Initialisieren Ihres Sprachspeichers  

Menu→ 
Messaging→ 1 
New voice msg 

Zugriff auf Sprachnachrichten. 

 
Eingeben Ihres Passworts, dann Aufzeichnen Ihres Namens nach den 
Anweisungen der Sprachführung. 

5.2.2 Persönliches Gestalten Ihrer Begrüßung  

Sie können die Standardbegrüßung durch eine persönliche Begrüßung ersetzen.  

Menu→ 
Messaging→ 

Voice mail 
Zugriff auf Sprachnachrichten. 

 Passwort eingeben. 

Menu→ Personal 
options→ Greeting 

message 
Wählen Sie das folgende Menü aus: Greeting message. 

Menu→ Record Wählen Sie das folgende Menü aus: Record. 

Menu→ Pers greet 
1 

Wählen Sie das folgende Menü aus: Pers greet 1. 
Aufzeichnung wird vorgenommen. 

 Ende der Aufzeichnung. 

 Bestätigen. 

5.2.3 Das Passwort für Ihre Voicemail-Box ändern  

Menu→ 
Messaging→ 

Voice mail 
Zugriff auf Sprachnachrichten. 

 Passwort eingeben. 

Menu→ Personal 
options → 
Password 

Folgen Sie den Anweisungen der Sprachführung. 

5.2.4 Das Passwort für Ihr Telefon ändern  

Sie benötigen Ihr persönliches Passwort, um das Nachrichtenportal aufzurufen und Ihr Telefon zu sperren. 

Menu→ Settings Öffnen Sie die Einstellungen. 

My phone set→ 
Password 

Wählen Sie das folgende Menü aus: Password. 

 Eingeben des alten Passworts. 

oder OK Bestätigen. 

 Eingeben des neuen Passworts. 

oder OK Bestätigen. 

 Eingabe des neuen Passworts zur Überprüfung. 

oder OK Bestätigen. 

oder OK 
Bestätigen. 
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Ihr Passwort muss 4 bis 6 Ziffern aufweisen. Ein schwacher persönlicher Code mit identischen Ziffern 

(0000, 1111, 000000 usw.) oder eine einfache Ziffernfolge (0123, 012345, 1234, 123456 usw.) wird vom 

System abgelehnt.  

5.2.5 Einstellen des Ruftons  

Nutzen Sie die im Handapparat definierten Profile, um sich Ihrer Umgebung optimal anzupassen. Ein Profil 

ermöglicht es Ihnen, die Lautstärke und Melodie des Ruftons, den Vibrationsmodus und die Tastentöne 

schnell einzustellen. Je nach Modell des Handapparats können Sie Ihre eigenen Profile erstellen. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 
Die Multifunktionstaste verwenden. 

→  
Das Verbindungsmenü öffnen. 

 

 

Das Profil auswählen (stumm, vibrierender Ton, leise, laut oder 

angepasst):Normal, Silent, Vibrate, Loud, Soft. 

oder Select 
Bestätigen. 

5.2.5.1 Profil ändern  

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 
Die Multifunktionstaste verwenden. 

→  
Das Verbindungsmenü öffnen. 

 

 

Das zu ändernde Profil auswählen. 

Edit Erstellungsmodus aufrufen. 

Zum Ändern der Lautstärke:  

Volume→ Edit Auswählen der gewünschten Lautstärke. 

Zum Ändern des Klingeltons: 

Ring signals→ 
Edit 

Erstellungsmodus aufrufen. 

Call type x Auswählen des Anruftyps, dem der Klingelton zugeordnet werden soll. 

 

Gewünschte Melodie auswählen. 

Play Den Klingelton anhören. 

Select Auswahl bestätigen. 

Back Rückkehr zur vorherigen Anzeige. 

Aktivieren/Deaktivieren der Vibrationsfunktion  

Vibrating 
alert→Edit 

Erstellungsmodus aufrufen. 

On Vibrationsmodus deaktivieren. 

On if silent Vibration ist nur aktiv, wenn der Klingelton ausgeschaltet ist. 

off Vibrationsmodus deaktivieren. 

Select Auswahl bestätigen. 

Back Rückkehr zur vorherigen Anzeige. 
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Zum Ändern des Tastentons: 

Key sound→Edit 

• Click: drücken einer Taste erzeugt ein Klickgeräusch. 

• Tone: drücken einer Taste erzeugt einen Ton. 

• Silent: kein Ton. 

Select Auswahl bestätigen. 

Back Rückkehr zur vorherigen Anzeige. 

5.2.5.2 Neues Profil erstellen (8168s Wlan Handset) 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 
Die Multifunktionstaste verwenden. 

→  
Das Verbindungsmenü öffnen. 

 

Add new Erstellungsmodus aufrufen. 

 
Geben Sie den Profilnamen ein. 

Save Das Profil speichern. 

Die folgenden Parameter definieren: 

Volume→Edit Einstellen der Lautstärke des Klingeltons. 

Ring 
signals→Edit 

Auswählen der Melodie. 

Vibrating 
alert→Edit 

Den Vibrationsalarm aktivieren/deaktivieren. 

Key sound→Edit Die Tastentöne aktivieren/deaktivieren. 

5.2.5.3 Damit passen Sie die Hörerlautstärke an. 

→  
Das Menü lokale Einstellungen öffnen. 

Sound & Alerts Die Audio-Einstellungen öffnen. 

Volume 
Die Links- oder Rechts-Navigationstaste verwenden, um die Lautstärke zu 

verringern oder zu erhöhen (8 Stufen). 

Back  

5.2.5.4 Aktivieren/Deaktivieren der Vibrationsfunktion  

→  
Das Menü lokale Einstellungen öffnen. 

Sound & Alerts Die Audio-Einstellungen öffnen. 

Vibrating 
alert→Edit 

Erstellungsmodus aufrufen. 

On Vibrationsmodus deaktivieren. 

On if silent Vibration ist nur aktiv, wenn der Klingelton ausgeschaltet ist. 

off Vibrationsmodus deaktivieren. 

Select Auswahl bestätigen. 

Back Rückkehr zur vorherigen Anzeige. 

5.2.6 Systemsprache auswählen 

Menu→ Settings Öffnen Sie die Einstellungen. 

My phone set → 
Language 

Verfügbare Sprachen werden aufgelistet. 

 

Wählen Sie die gewünschte Sprache aus.  

oder OK 
Bestätigen. 
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5.2.7 Persönliches Adressbuch programmieren  

5.2.7.1 Einen nicht programmierten Eintrag im persönlichen Telefonbuch programmieren  

Menu→ Personal 
directory 

Zugang zum persönlichen Verzeichnis. 

 

Einen nicht programmierten Eintrag im persönlichen Telefonbuch auswählen. 
Bestätigen. 

Zum Programmieren einer Nummer: 

Speed dial Wählen Sie das folgende Menü aus: Speed dial. 

 
Nummer eingeben. 
Bestätigen. 

oder OK Bestätigen. 

 
Den neuen Namen eingeben. 
Bestätigen. 

oder OK Bestätigen. 

Zum Programmieren eines Dienstes: 

Services Wählen Sie das folgende Menü aus: Services. 

 

Den Dienst auswählen, den Sie programmieren möchten. 

oder OK Bestätigen. 

 Folgen Sie den Anweisungen, die auf dem Gerätebildschirm angezeigt werden. 

5.2.7.2 Einen programmierten Eintrag im persönlichen Telefonbuch ändern 

Menu→ Settings Öffnen Sie die Einstellungen. 

My phone set → 
Directory program 

Damit verwalten Sie Ihr Adressbuch. 

 

Einen Eintrag im Telefonbuch auswählen. 
Bestätigen. 

Menu→Modify Erstellungsmodus aufrufen. 

 
Den neuen Namen eingeben. 
Bestätigen. 

 
Die neue Nummer eingeben. 
Bestätigen. 

5.2.7.3 Einen programmierten Eintrag im persönlichen Telefonbuch löschen 

Menu→ Settings Öffnen Sie die Einstellungen. 

My phone set → 
Directory program 

Damit verwalten Sie Ihr Adressbuch. 

 

Einen Eintrag im Telefonbuch auswählen. 
Bestätigen. 

Menu→Delete Wählen Sie das folgende Menü aus: Delete. 

oder OK Bestätigen. 
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5.2.8 Programmieren einer Terminerinnerung  

Sie können die Uhrzeit für eine einmalige Terminerinnerung (eine innerhalb von 24 Stunden) oder für eine 

permanente Terminerinnerung (jeden Tag zur gleichen Zeit) festlegen. 

Zur programmierten Zeit klingelt Ihr Apparat:  

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 
Klingeln beenden. 

 
Klingeln beenden. 

5.2.8.1 Programmieren einer Terminerinnerung  

Menu→ 
Appointment 

Termineinstellungen öffnen. 

 Uhrzeit der Terminerinnerung eingeben. 

 

Wählen der Zielnummer des Termins (optional, abhängig von der 
Systemkonfiguration). Stellen Sie keinen Wert ein, wenn der Alarm auf Ihrem 
Telefon ausgelöst wird. 

 
 

5.2.8.2 Terminänderung löschen  

Menu→ 
Appointment 

Termineinstellungen öffnen. 

 
Wählen der Zielnummer des Termins (optional, abhängig von der 
Systemkonfiguration). 

Menu Den Softkey wählen: Menu. 

More→ Del Wählen Sie das folgende Menü aus: Del. 

5.2.9 Telefonverhalten während des Ladevorgangs konfigurieren  

Das Verhalten des im Ladegerät eingesetzten Handapparats kann konfiguriert werden. 

→  
Das Verbindungsmenü öffnen. 

In charger Das lokale Menü auswählen: In charger. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

No action Keine andere Aktion außer dem Aufladen des Handapparats. 

Change profile 

Der im Ladegerät eingesetzte Handapparat kann sein Profil automatisch ändern: 

Normal, Silent, Vibrate, Soft, Loud*. 

Das Profil wird zurück geändert, wenn der Handapparat aus dem Ladegerät 

entnommen wird. 

Edit Das Profil ändern. 

*Diese Funktion ist nur für das folgende Gerät verfügbar: 8168s Wlan Handset. 
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5.3 OXO Connect 

In diesem Abschnitt wird beschrieben, wie Sie Ihr an OXO Connect angeschlossenes Telefon 

programmieren. Einige Funktionen müssen programmiert werden und sind mit einem Sternchen (*) 

gekennzeichnet. wenden Sie sich gegebenenfalls an den Administrator des Systems. 

5.3.1 Initialisieren Ihres Sprachspeichers  

Menu→ 
Message→ Voice 

Zugriff auf Sprachnachrichten. 

 
Eingeben Ihres Passworts, dann Aufzeichnen Ihres Namens nach den 
Anweisungen der Sprachführung. 

Sie benötigen Ihr persönliches Passwort, um das Nachrichtenportal aufzurufen und Ihr Telefon zu sperren.  

Bis zur Initialisierung Ihrer Voice Mail-Box wird das Standardpasswort vom Administrator festgelegt. Bitte 

wenden Sie sich an Ihren Systemadministrator. 

5.3.2 Persönliches Gestalten Ihrer Begrüßung  

Sie können die Standardbegrüßung durch eine persönliche Begrüßung ersetzen.  

Menu→ Settings Öffnen Sie die Einstellungen. 

Mailbox → Pers 
Message → 

Record 
Wählen Sie das folgende Menü aus: Record. 

Während der Aufnahme einer Nachricht ist es möglich, auf die folgenden Funktionen zuzugreifen: 

Menu→ Stop Ende der Aufzeichnung. 

Menu→ Pause Aufnahme pausieren. 

Menu→ Record Um die Nachricht erneut aufzunehmen. 

5.3.3 Ändern Ihres persönlichen Passworts  

Sie benötigen Ihr persönliches Passwort, um das Nachrichtenportal aufzurufen und Ihr Telefon zu sperren. 

Menu→ Settings Öffnen Sie die Einstellungen. 

Option→ 
Password 

Wählen Sie das folgende Menü aus: Password. 

 
Eingeben des alten Passworts. 
 

 Eingeben des neuen Passworts. 

oder OK 
Bestätigen. 

Bis zur Initialisierung Ihrer Voice Mail-Box wird das Standardpasswort vom Administrator festgelegt. Bitte 

wenden Sie sich an Ihren Systemadministrator. 

Jede Stelle des Codes wird durch einen Stern dargestellt.  

Ein leicht zu erratender persönlicher Code aus 6 identischen Ziffern (000000, 111111, usw.) oder eine 

einfache Zahlenfolge aus 6 Ziffern (012345, 123456, usw.) wird vom System nicht akzeptiert.  
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5.3.4 Einstellen des Ruftons  

Nutzen Sie die im Handapparat definierten Profile, um sich Ihrer Umgebung optimal anzupassen. Ein Profil 

ermöglicht es Ihnen, die Lautstärke und Melodie des Ruftons, den Vibrationsmodus und die Tastentöne 

schnell einzustellen. Je nach Modell des Handapparats können Sie Ihre eigenen Profile erstellen. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 
Die Multifunktionstaste verwenden. 

→  
Das Menü Profile öffnen. 

 

 

oder Select 

Ein Profil auswählen. Verfügbare Profile hängen vom Modell des Handapparats 

ab. 

5.3.4.1 Profil ändern  

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 
Die Multifunktionstaste verwenden. 

→  
Das Menü Profile öffnen. 

 

 

Das zu ändernde Profil auswählen. 

Edit Erstellungsmodus aufrufen. 

Zum Ändern der Lautstärke:  

Volume→ Edit Auswählen der gewünschten Lautstärke. 

Zum Ändern des Klingeltons  

Ring signals→ 
Edit 

Auswählen des Anruftyps, dem der Klingelton zugeordnet werden soll: Call type x. 

 

Gewünschte Melodie auswählen. 

Play Den Klingelton anhören. 

Select Auswahl bestätigen. 

Back Rückkehr zur vorherigen Anzeige. 

Aktivieren/Deaktivieren der Vibrationsfunktion  

Vibrating alert→ 
Edit 

• On: vibrations-Modus aktivieren. 

• On if silent: Vibration ist nur aktiv, wenn der Klingelton ausgeschaltet ist. 

• Off: vibrationsmodus deaktivieren. 

Select Auswahl bestätigen. 

Back Rückkehr zur vorherigen Anzeige. 

Zum Ändern des Tastentons 

Key sound→Edit 

• Click: drücken einer Taste erzeugt ein Klickgeräusch. 

• Tone: drücken einer Taste erzeugt einen Ton. 

• Silent: kein Ton. 

Play Den Tastenton anhören. 

Select Auswahl bestätigen. 

Back Rückkehr zur vorherigen Anzeige. 
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5.3.4.2 Neues Profil erstellen (8168s Wlan Handset) 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 
Die Multifunktionstaste verwenden. 

→  
Das Menü Profile öffnen. 

 

 
Add new 

Erstellungsmodus aufrufen. 

 
Geben Sie den Profilnamen ein. 

Save Das Profil speichern. 

Die folgenden Parameter definieren: 

Volume→ Edit Einstellen der Lautstärke des Klingeltons. 

Ring signals→ 
Edit 

Auswählen der Melodie. 

Vibrating alert→ 
Edit 

Den Vibrationsalarm aktivieren/deaktivieren. 

Key sound→ Edit Die Tastentöne aktivieren/deaktivieren. 

5.3.4.3 Damit passen Sie die Hörerlautstärke an. 

→  
Das Menü lokale Einstellungen öffnen. 

Sound & Alerts Die Audio-Einstellungen öffnen. 

Volume 
Die Links- oder Rechts-Navigationstaste verwenden, um die Lautstärke zu 

verringern oder zu erhöhen (8 Stufen). 

Back Rückkehr zur vorherigen Anzeige. 

5.3.4.4 Aktivieren/Deaktivieren der Vibrationsfunktion  

→  
Das Menü lokale Einstellungen öffnen. 

Sound & Alerts Die Audio-Einstellungen öffnen. 

Vibrating 
alert→Edit 

Erstellungsmodus aufrufen. 

On Vibrationsmodus deaktivieren. 

On if silent Vibration ist nur aktiv, wenn der Klingelton ausgeschaltet ist. 

off Vibrationsmodus deaktivieren. 

Select Auswahl bestätigen. 

Back Rückkehr zur vorherigen Anzeige. 

5.3.5 Systemsprache auswählen 

Menu→ Settings Öffnen Sie die Einstellungen. 

Options → 
Language 

Verfügbare Sprachen werden aufgelistet. 

 

Wählen Sie die gewünschte Sprache aus.  

oder OK 
Bestätigen. 
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5.3.6 Persönliches Adressbuch programmieren  

Menu→ Indiv. rep. Zugang zum persönlichen Verzeichnis. 

 

Einen Eintrag im Telefonbuch auswählen. 
Bestätigen. 

Menu→Modify Erstellungsmodus aufrufen. 

 
Eingabe des Namens. 
Bestätigen. 

 
Nummer eingeben. 
Bestätigen. 

5.3.7 Programmieren einer Terminerinnerung  

Sie können die Uhrzeit für eine einmalige Terminerinnerung (eine innerhalb von 24 Stunden) oder für eine 

permanente Terminerinnerung (jeden Tag zur gleichen Zeit) festlegen. 

Zur programmierten Zeit klingelt Ihr Apparat:  

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

 
Klingeln beenden. 

 
Klingeln beenden. 

5.3.7.1 Programmierung einer einmaligen Terminerinnerung  

Menu→ 
Appointment 

Termineinstellungen öffnen. 

 Uhrzeit der Terminerinnerung eingeben. 

oder OK Bestätigen. 

5.3.7.2 Programmierung einer täglichen Terminerinnerung  

Menu→ 
Appointment 

Termineinstellungen öffnen. 

More→ Menu→ 
Permanent 

Wählen Sie das folgende Menü aus: Permanent. 

 Uhrzeit der Terminerinnerung eingeben. 

oder OK Bestätigen. 

5.3.7.3 Terminänderung löschen  

Menu→ 
Appointment 

Termineinstellungen öffnen. 

More→ Menu→ 
Clear 

Wählen Sie das folgende Menü aus: Clear. 

oder OK Bestätigen. 

5.3.7.4 Terminerinnerung ändern  

Menu→ 
Appointment 

Termineinstellungen öffnen. 

More→ Menu→ 
Clear 

Wählen Sie das folgende Menü aus: Clear. 

oder OK Bestätigen. 

More→ Menu Termintyp auswählen (einmalig oder täglich): Temporary / Permanent. 

 Uhrzeit der Terminerinnerung eingeben. 

oder OK Bestätigen. 
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5.3.8 Telefonverhalten während des Ladevorgangs konfigurieren  

Das Verhalten des im Ladegerät eingesetzten Handapparats kann konfiguriert werden. 

→  
Das Verbindungsmenü öffnen. 

In charger Das lokale Menü auswählen: In charger. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

No action Keine andere Aktion außer dem Aufladen des Handapparats. 

Change profile 

Der im Ladegerät eingesetzte Handapparat kann sein Profil automatisch ändern: 

Normal, Silent, Vibrate, Soft, Loud*. 

Das Profil wird zurück geändert, wenn der Handapparat aus dem Ladegerät 

entnommen wird. 

Edit Das Profil ändern. 

*Diese Funktion ist nur für das folgende Gerät verfügbar: 8168s Wlan Handset. 
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5.4 SIP mode 

In diesem Abschnitt wird beschrieben, wie Sie Ihr mit dem SIP-Server verbundenes Telefon 

programmieren. Wenn Sie weitere Informationen über kompatible SIP-Server benötigen, wenden Sie sich 

bitte an Ihren Einrichter. 

5.4.1 Einstellen des Ruftons  

5.4.1.1 Damit passen Sie die Hörerlautstärke an. 

→  
Das Menü lokale Einstellungen öffnen. 

Sound & Alerts Die Audio-Einstellungen öffnen. 

Volume 
Die Links- oder Rechts-Navigationstaste verwenden, um die Lautstärke zu 

verringern oder zu erhöhen (8 Stufen). 

Back Rückkehr zur vorherigen Anzeige. 

5.4.1.2 Aktivieren/Deaktivieren der Vibrationsfunktion  

→  
Das Menü lokale Einstellungen öffnen. 

Sound & Alerts Die Audio-Einstellungen öffnen. 

Vibrating 
alert→Edit 

• On: vibrationsmodus deaktivieren. 

• On if silent: Vibration ist nur aktiv, wenn der Klingelton ausgeschaltet ist. 

• Off: vibrationsmodus deaktivieren. 

Select Auswahl bestätigen. 

Back Rückkehr zur vorherigen Anzeige. 

5.4.1.3 Den Klingelton ändern 

→  
Das Menü lokale Einstellungen öffnen. 

Sound & Alerts Die Audio-Einstellungen öffnen. 

Ring signals Das lokale Menü auswählen: Ring signals. 

Internal call 
External call 

Die Art der Anrufe auswählen: interne oder externe Anrufe. 

 

Einen Klingelton auswählen. 

Play Den Klingelton anhören. 

Back Rückkehr zur vorherigen Anzeige. 

5.4.1.4 Den Ton bei Empfang einer Nachricht definieren 

→  
Das Menü lokale Einstellungen öffnen. 

Sound & Alerts Die Audio-Einstellungen öffnen. 

Message alert. Verfügbare Töne werden aufgelistet. 

 

Einen Ton auswählen. 

Play Den Ton anhören. 

Back Rückkehr zur vorherigen Anzeige. 

5.4.2 Verknüpfungen  

Vordefinierte Funktionen können als Verknüpfungen für die Funktionstasten, Hotkeys, Navigationstasten 

und die Multifunktionstaste festgelegt werden. Eine Funktionstaste kann zum Beispiel zur Tätigung eines 

Anrufs, als Verknüpfung zum Senden einer Nachricht oder zum Aufrufen eines Menüs eingestellt werden.  
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5.4.3 Funktionstasten definieren 

Funktionstasten sind die unter dem Bildschirm angeordneten Tasten. Drücken Sie die Funktionstaste, um 

die vordefinierte Funktion auszuführen. 

→  
Auf das Kontextmenü zugreifen. 

Soft keys Funktionstasteneinstellungen öffnen. 

Left 
Middle 
Right 

Die Funktionstaste auswählen, die Sie programmieren möchten. 

Select Den Namen der Funktionstaste eingeben. 

oder OK Bestätigen. 

Function→ Select Eine Funktion aus der Liste auswählen. 

Select→ Back 
Auswahl bestätigen. 
Um zur vorherigen Seite zurückzukehren. 

Value→ Select Je nach Funktion einen Wert eingeben. 

Select→ Back 
Auswahl bestätigen. 
Um zur vorherigen Seite zurückzukehren. 

Control question 
→ Select 

Wenn aktiviert, wird vor der Ausführung der Funktion eine Bestätigung 
angefordert (standardmäßig deaktiviert).  
Um zur vorherigen Seite zurückzukehren: Back. 

Save Bestätigen. 

5.4.4 Hotkeys definieren 

Hotkeys sind die Taste 0 und die Tasten 2-9 des Tastenfelds. Langes Drücken im Ruhezustand auf die 

Hotkeys, um die vordefinierte Funktion auszuführen. 

→  
Auf das Kontextmenü zugreifen. 

Hot keys Funktionstasteneinstellungen öffnen. 

0, 2-9 Zu programmierende Taste auswählen. 

Function→ Select Eine Funktion aus der Liste auswählen. 

Select→ Back 
Auswahl bestätigen. 
Um zur vorherigen Seite zurückzukehren. 

Value→ Select Je nach Funktion einen Wert eingeben. 

Select→ Back 
Auswahl bestätigen. 
Um zur vorherigen Seite zurückzukehren. 

Control question 
→ Select 

Wenn aktiviert, wird vor der Ausführung der Funktion eine Bestätigung 
angefordert (Standardmäßig deaktiviert).  
Um zur vorherigen Seite zurückzukehren: Back. 

Save Bestätigen. 

5.4.5 Navigationstaste definieren 

Im Ruhezustand kurz auf die Navigationstasten drücken, um die vordefinierte Funktion auszuführen. 

→  
Auf das Kontextmenü zugreifen. 

Navigation keys Funktionstasteneinstellungen öffnen. 

Up 
Down 
Left 

Right 

Zu programmierende Taste auswählen. 

Function→ Select Eine Funktion aus der Liste auswählen. 

Select→ Back 
Auswahl bestätigen. 
Um zur vorherigen Seite zurückzukehren. 

Value→ Select Je nach Funktion einen Wert eingeben. 
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Select→ Back 
Auswahl bestätigen. 
Um zur vorherigen Seite zurückzukehren. 

Control question 
→ Select 

Wenn aktiviert, wird vor der Ausführung der Funktion eine Bestätigung 
angefordert (Standardmäßig deaktiviert).  
Um zur vorherigen Seite zurückzukehren: Back. 

Save  

5.4.6 Die multifunktionstaste definieren 

Die Multifunktionstaste kann mit zwei verschiedenen Funktionen definiert werden: Langes Drücken aktiviert 

eine Funktion, zweimaliges Drücken aktiviert eine andere Funktion. 

→  
Auf das Kontextmenü zugreifen. 

Multi-function 
button 

Funktionstasteneinstellungen öffnen. 

Long press oder 
Multi press 

Eine Funktion auf langes Drücken oder zweimaliges Drücken programmieren. 

Function→ Select Eine Funktion aus der Liste auswählen. 

Select→ Back 
Auswahl bestätigen. 
Um zur vorherigen Seite zurückzukehren. 

Value→ Select Je nach Funktion einen Wert eingeben. 

Select→ Back 
Auswahl bestätigen. 
Um zur vorherigen Seite zurückzukehren. 

Control question 
→ Select 

Wenn aktiviert, wird vor der Ausführung der Funktion eine Bestätigung 
angefordert (Standardmäßig deaktiviert).  
Um zur vorherigen Seite zurückzukehren: Back. 

Save Bestätigen. 

5.4.7 Dienste (8168s Wlan Handset) 

Das Menü Dienste dient zur Erstellung eines Untermenüs mit häufig verwendeten Funktionen. 

5.4.7.1 Dienste hinzufügen 

→  
Das Menü Dienste aufrufen. 

Add new Erstellungsmodus aufrufen. 

Name Den Namen des Dienstes eingeben. 

oder OK Das Funktionsmenü wird angezeigt. 

 

Eine Funktion aus der Liste auswählen. 

oder Select 
Bestätigen. 
Falls erforderlich, einen Wert in das Feld eingeben. 

Back Rückkehr zur vorherigen Anzeige. 

5.4.7.2 Dienste bearbeiten 

→  
Das Menü Dienste aufrufen. 

 

Markieren Sie einen Dienst, indem Sie die Aufwärts- oder Abwärts-

Navigationstaste drücken. 

More→ Edit 
Erstellungsmodus aufrufen. 
Die Dienstparameter bearbeiten. 

Back Rückkehr zur vorherigen Anzeige. 
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5.4.7.3 Dienste löschen 

→  
Das Menü Dienste aufrufen. 

 

Markieren Sie einen Dienst, indem Sie die Aufwärts- oder Abwärts-

Navigationstaste drücken. 

More→ Delete Das lokale Menü auswählen: Delete. 

 

Markieren Sie Löschen, indem Sie die Abwärts-Navigationstaste drücken. 

Select → Yes Den Dienst löschen. 

5.4.8 Profile  

  8158s 8168s 

Anzahl vordefinierter Profile 3 4 

Anzahl zusätzlicher Profile 0 9 

5.4.8.1 Neues Profil erstellen  

→  
Das Menü Profile öffnen. 

Add new Erstellungsmodus aufrufen. 

 
Geben Sie den Profilnamen ein. 

Save  

More→ Add 
setting 

Die Einstellung auswählen, die dem Profil hinzugefügt werden soll. 

Wiederholen, um weitere Einstellungen hinzuzufügen. 

Edit Die Einstellung bearbeiten, um sie zu ändern. 

5.4.8.2 Neues Profil basierend auf einem anderen Profil hinzufügen 

→  
Das Menü Profile öffnen. 

Add new Erstellungsmodus aufrufen. 

 
Geben Sie den Profilnamen ein. 

Save Bestätigen. 

Back→ More→ 
Import from 

Das Profil mit den Einstellungen auswählen, die für das neue Profil verwendet 

werden sollen. 

More 
Falls erforderlich, die Option zum Hinzufügen, Importieren oder Entfernen 

auswählen. 

5.4.8.3 Profil aktivieren 

→  
Das Menü Profile öffnen. 

 

Das zu aktivierende Profil auswählen. 

Select Das ausgewählte Profil aktivieren. 

5.4.8.4 Profil bearb.  

→  
Das Menü Profile öffnen. 

 

Das zu bearbeitende Profil auswählen. 

More→ Edit Erstellungsmodus aufrufen. 
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Edit 
More→ Add 

setting 
More → Import 

setting 
More→ Remove 

setting 

Das Profil mit Hilfe der verfügbaren Option ändern: Edit, add setting, Import 

setting, Remove setting. 

5.4.9 Zum Definieren von Uhrzeit- und Datumsformat 

→  
Das Menü lokale Einstellungen öffnen. 

Time & Date→ 
Date format 

Datumseinstellungen öffnen. 

 

Datumsformat auswählen. 

Time & Date→ 
Time format 

Uhrzeiteinstellungen öffnen. 

 

Uhrzeitformat auswählen. 

Select Bestätigen. 

5.4.10 Stellen Sie das Datum und die Uhrzeit manuell ein 

→  
Das Menü lokale Einstellungen öffnen. 

Time & Date→ 
Set Time & date 

Das lokale Menü auswählen: Set Time & date. 

 

Uhrzeit und Datum mit Navigationstasten einstellen. 

5.4.11 Telefonverhalten während des Ladevorgangs konfigurieren  

Das Verhalten des im Ladegerät eingesetzten Handapparats kann konfiguriert werden. 

→  
Das Verbindungsmenü öffnen. 

In charger Das lokale Menü auswählen: In charger. 

Sie haben zwei Möglichkeiten: 

Call begavior → 
End call 

Zum Beenden eines aktives Gesprächs, wenn der Handapparat in ein Ladegerät 

gesetzt wird. 

Call begavior → 
Loudspeaker on 

Zum Einschalten des Lautsprechers, wenn der Handapparat während eines 

Gesprächs in ein Ladegerät gesetzt wird. 

Call begavior → 
Switch off 

Der Handapparat kann automatisch ausgeschaltet werden, wenn er in das 

Ladegerät gesetzt wird. Wenn er aus dem Ladegerät entnommen wird, schaltet er 

sich wieder ein. 

Other actions → 
Sound off 

Wenn der Handapparat in das Ladegerät gesetzt wird, wird er stumm geschaltet. 

Wenn er aus dem Ladegerät entnommen wird, wird das Mikrofon wieder 

eingeschaltet. 

Other actions → 
Change profile→ 

Edit 

Der im Ladegerät eingesetzte Handapparat kann sein Profil automatisch ändern. 

Das Profil wird zurück geändert, wenn der Handapparat aus dem Ladegerät 

entnommen wird. 

Other actions → 
No action 

Keine Aktion, wenn der Handapparat in das Ladegerät gesetzt wird. 
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6 Liste der Zubehörteile  

6.1 Gürtelclip 

 

Zum Lieferumfang gehört unter anderem ein 

Gürtelclip an der Rückseite des Telefons. 

Sie können diesen Gürtelclip entfernen und 

durch eine spezielle Abdeckung ersetzen. 

Die Abdeckung wird mit dem Handgerät 

mitgeliefert. 

Um den Gürtelclip zu entfernen, müssen Sie 

zwei Schrauben mit einem 

Kreuzschlitzschraubendreher entfernen. 

Die Abdeckung mit den beiden Schrauben 

an Stelle des Gürtelclips befestigen. 

 

6.2 Abdeckung für Gürtelclip 

Die Abdeckung wird mit dem Handgerät mitgeliefert. 

 

6.3 Ersatz-Drehclip-Paket 

 

 

Der Drehclip kann anstelle des Gürtelclips verwendet werden 

er ermöglicht ein schnelles Abnehmen/Anbringen des 

Mobilteils vom/am Gürtel. Die Packung enthält eine Drehclip-

Abdeckung, den Drehclip und 2 Schrauben (3BN78425AA - 

separat erhältlich). 

6.4 Ersatzgürtelclip 

 

Die Packung enthält einen Gürtelclip und 2 Schrauben 

(3BN78423AA - separat erhältlich). 
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6.5 Vertikale Hülle  

 

 

 

Ihr Telefon kann auch in einer Schutzhülle mit Drehclip getragen 

werden. Die Verwendung der Schutztasche wird empfohlen, 

wenn das Telefon in einer industriellen Umgebung (mit 

Verunreinigungen durch Staub, Späne und Dämpfe 

unterschiedlichster Herkunft und Sturzgefahr) eingesetzt werden 

soll. Die Packung enthält eine Schutzhülle, einen Drehclip, eine 

Gürtelclip-Abdeckung und 2 Schrauben (3BN78424AA - separat 

erhältlich). Die Gürtelclip-Abdeckung wird an Stelle des 

Gürtelclips verwendet. 

6.6 Die Ladegeräte  

Ladegeräte werden separat verkauft.  

6.6.1 Desktop-Ladegerät 

 

Verwenden Sie das Desktop-Ladegerät zum Anschließen 

und Aufladen Ihres Handapparats. 

Setzen Sie das Telefon auf die Station. Den 

Wechselstromadapter an das Stromnetz anschließen. 

6.6.2 Rack-Ladegerät  

Verwenden Sie das Rack-Ladegerät zum Anschließen und gleichzeitigen Aufladen von bis zu 6 Telefonen 

(3BN78406AA). 
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6.6.3 Akku-Rack-Ladegerät  

Verwenden Sie das Rack-Ladegerät zum Anschließen und gleichzeitigen Aufladen von bis zu 6 Akkus 

(3BN78426AA). 

 

6.6.4 Netzteil  

Tischladegeräte müssen mit folgenden vom Hersteller bereitgestellten Stromversorgungen verbunden 
werden: 

• 3BN78403AA Tischladegerät Europa - Unifive UCE305-0508, Friwo FW7600/05 oder PSAI05E-050 
- Netzteil AC: 100–240 V, DC: 5 V/0.65 A. 

• 3BN78403AB Tischladegerät US-UK-AUS - Phihong PSAC05R-050 oder PSAC05R-050L6-R - 
Netzteil AC: 100–240 V, DC: 5 V/1 A. 

• 3BN78403AC Tischladegerät ohne PSU für Länder, die die oben genannten Anschlüsse nicht 
unterstützen. Siehe technische Spezifikation 8AL90834AA. 

6.6.5 Ladezustand des Akkus  

 Voller Akku. 

 Hoher Akkustand. 

 Mittlerer Akkustand. 

 

10% - 25% 

Jede Minute ertönt ein Warnsignal und das Dialogfenster 'Akku niedrig. jetzt laden' wird 

angezeigt. 

 
7% - 10% 

Jede Minute ertönt ein Warnsignal und das Dialogfenster 'Akku sehr niedrig' wird angezeigt. 

 

< 7% 

Jede Sekunde ertönt ein Warnsignal und das Dialogfenster 'Akku leer. herunterfahren' wird 

angezeigt. 
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6.6.6 Den Akku in das Telefon einlegen oder entfernen 

Legen Sie den Akku auf das Telefon. 

   

Vergewissern Sie sich vor 

Einsetzen des Akkumoduls in 

das Telefon, dass das Schloss 

entsperrt ist. 

Legen Sie den Akku in sein 

Fach. 

Halten Sie das Akkumodul fest, 

und sperren Sie das Schloss. 

Stellen Sie sicher, dass das 

Akkumodul ordnungsgemäß im 

Fach eingesetzt ist. 

Bauen Sie den Akku aus dem Telefon aus 

   

Entsperren Sie das Schloss  Heben Sie das Akkumodul an  
Jetzt können Sie das Akkumodul 

herausnehmen  

6.7 Kopfhörer / externes Mikro  

An der Seite des Telefons befindet sich eine 3,5 mm-Buchse für den Anschluss eines Kopfhörers oder 

eines externen Mikrofons. Wenn Sie Informationen zu den verschiedenen Kopfhörermodellen wünschen, 

wenden Sie sich bitte an Ihren Händler. 

Der Anschluss ist durch eine Abdeckung geschützt. Die Abdeckung anheben, um den Stecker 

einzustecken. 4-poliger 3,5-mm-Anschluss (Standards für Klinkenstecker: CTIA). 

Anschluss - CTIA-Standards 

12  

A Mikrofon 

B Masse 

C 
Audio 
(rechts)  

D 
Audio 
(links) 
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6.8 Reinigung und Desinfektion Ihres Telefons  

Dieses Kapitel enthält Richtlinien für die Reinigung oder Desinfektion von Alcatel-Lucent Enterprise-

Endgeräten zum Schutz der Produkte und zur Optimierung der Leistung Das Endergebnis hängt von den 

persönlichen Verfahren jedes Benutzers ab, für die ALE nicht verantwortlich gemacht werden kann.  

• Bei der Reinigung von Produkten Handschuhe tragen.  

• Verwenden Sie keine scharfen Chemikalien wie Bleichmittel, Peroxid, Aceton, Ethylsäure, 

Methylchlorid, Ammoniak oder Mehrzweckreiniger, um Kunststoff-, Metall-, Gummi- oder 

Bildschirmoberflächen zu reinigen. 

• Produkte mit einem sauberen, trockenen, nicht scheuernden Mikrofasertuch abwischen. 

• Vor der Reinigung des Produkts Reinigungslösung auf das Tuch sprühen. 

• Vorbefeuchtete Tücher verwenden oder ein weiches, steriles Tuch mit dem zugelassenen Mittel 

befeuchten (nicht durchnässen). Niemals chemische Mittel direkt auf das Gerät sprühen oder 

gießen, da die Flüssigkeit das Produkt beflecken oder in das Innere eindringen und die Hardware 

beschädigen kann. 

• Keine Flüssigkeitsansammlung zulassen. 

• ALE empfiehlt die Verwendung einer 70%-igen Ethanol-Lösung für alle drahtgebundenen und 

drahtlosen ALE-Terminals. 

• Tägliche Desinfektion: Bis zu 5 Desinfektionen pro Tag. 

• Ausgiebiges Wischen während der Reinigung oder Desinfektion kann zu Oberflächenschäden am 

Gerät führen.  

ALE empfiehlt, jedem Mitarbeiter ein eigenes drahtloses Endgerät zuzuweisen, anstatt ein Gerät durch 

mehrere Personen nutzen zu lassen. Außerdem sollte für jeden Mitarbeiter das Mobilteil an den 

kabelgebundenen Terminals ersetzt werden. 
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7 Technische Daten 
 8168s 8158s 

Höhe 137 mm (5.39 in.) 137 mm (5.39 in.) 

Breite 52 mm (2.04 in.) 52 mm (2.04 in.) 

Tiefe 21 mm (0.82 in.) 21 mm (0.82 in.) 

Gewicht ohne Clip 135 g (4.8 oz) 135 g (4.8 oz) 

Farbe Black  Black  

Display 

31 × 41 mm (2.0 in), 

240 × 320-pixel 

LCD,2,0-Zoll-TFT-

Farbdisplay mit 

Hintergrundbeleuchtung 

31 × 41 mm (2.0 in), 

240 × 320-pixel 

LCD,2,0-Zoll-TFT-

Farbdisplay mit 

Hintergrundbeleuchtung 

Betriebsbedingungen  
-5°C - +45°C (23°F - 

113°F) 

-5°C - +45°C (23°F - 

113°F) 
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8 Bestellinformationen 
Diese Liste ist nicht vollständig und kann sich jederzeit ändern.  

8158S WLAN HANDSET 3BN78421AA  

8168S WLAN HANDSET 3BN78422AA  

81x8 DESKTOP CHARGER EUROPE 3BN78403AA 

81x8 DESKTOP CHARGER US-UK-AUS 3BN78403AB 

81x8 DESKTOP CHARGER W/O SUPPLY 3BN78403AC 

81x8 RACK CHARGER 3BN78406AA 

8158S/8168S BELT CLIP 3BN78423AA  

8158S/8168S CARRYING CASE 3BN78424AA  

8158S/8168S SWIVEL CLIP 3BN78425AA  

8158S/8168S BATTERIES RACK CHARGER 3BN78426AA  

8158S/8168S LI-ION BATTERY PACK 3BN78427AA  

81x8 CONFIGURATION CRADLE 3BN78414AA 
 
 
 



Konformitätserklärung - Reinigung und Desinfektion Ihres Telefons 
 

8AL90391DEAAed01 
 

86 /87 

9 Konformitätserklärung  

EUROPA 

Dieses Gerät steht im Einklang mit den wesentlichen Anforderungen und weiteren einschlägigen 

Bestimmungen der Richtlinien 2014/53/EU und RoHS 2011/65/EU und 2015/863 (RoHS). 

Die Konformitätserklärung wird auf Anfrage zur Verfügung gestellt von:  

ALE International 32 avenue Kléber – 92700 Colombes, France 

ebg_global_supportcenter@al-enterprise.com. 

 

8168s WLAN Handset: Dieses Gerät bietet außerdem Bluetooth®-Interface: Frequenzbereich 2402-2480 

MHz, Strahlungsleistung 3 dBm (2 mW). 

 

USA und KANADA  

 

FCC ID: BXZWH2  

IC: 3724B-WH2  

US: 9FVIPNANWH2 

Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Vorschriften und dem/den lizenzfreien Standard(s) RSS-210 von 

Industry Canada. 

 

Der Betrieb des Geräts unterliegt den beiden folgenden Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine 

schädlichen Störungen verursachen und (2) das Gerät muss störfest gegen aufgenommene Störungen sein, 

auch gegen solche Störungen, die unerwünschte Betriebszustände verursachen könnten. 

 

Dieses Gerät erfüllt Teil 68 (HAC) der FCC-Vorschriften und den Standard CS03 (HAC) von Industry Canada. 

Belastung durch Funkfrequenzsignale.  

Das Gerät ist so konstruiert und hergestellt, dass es die SAR (Specific Absorption Rate)-
Funkübertragungsgrenzwerte, die von den verschiedenen betroffenen Ländern festgelegt wurden, nicht 
überschreitet.  

• EU/AU: Der gemessene SAR-Wert liegt bei 0,855 W/kg (der global akzeptierte Maximalwert liegt bei 2 W/kg 
bei 10 g).  

• FCC/IC: Der gemessene SAR-Wert liegt bei 1,586 W/kg (der global akzeptierte Maximalwert liegt bei 1,6 
W/kg bei 1 g). 

Vertraulichkeit  

Die Vertraulichkeit der Kommunikation ist bei Verwendung des Geräts möglicherweise nicht in jedem Fall 

gewährleistet. 

Entsorgung  

Defekte Geräte müssen an einer Sammelstelle für Elektronikmüll abgegeben werden. Defekte Akkus 

müssen an einer Sammelstelle für chemischen Abfall abgegeben werden. 

Zugehörige Dokumentation  

Die Benutzerdokumentation sowie diese Sicherheitshinweise und behördlichen Vorgaben stehen auf der 

folgenden Website in weiteren Sprachen zur Verfügung: https://www.al-enterprise.com/products.  

 

mailto:ebg_global_supportcenter@al-enterprise.com
https://www.al-enterprise.com/products
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Einschränkungen für WLANs (EU/EFTA und USA/Kanada) 

Frequenzband (GHz) und Kanal 
Maximaler 
Leistungspegel (EIRP) 

Nur für den 
Innenbereich 

Innen- und 
Außenbereich 

2.400–2.4835, Ch 1–13 100 mW   x 

5.150–5.350*, Ch 36–64 200 mW  x  

5.470–5.725*, 
Ch 100–140 1000 mW   x 

* Dynamische Frequenzauswahl und Sendeleistungsregelung im Frequenzbereich 5,250–5,350 GHz 
und 5,470–5,725 GHz sind erforderlich. 

Zusätzliche nationale Beschränkungen 

Erfragen Sie stets den aktuellen Stand der jeweiligen nationalen Bestimmungen zu WLANs in den 
Frequenzbereichen 2,4 und 5 GHz. 

Kanada  

Das Frequenzband 5,60 bis 5,65 GHz ist für die Nutzung gesperrt. 

Dänemark 

Das Frequenzband von 5,15 bis 5,35 GHz darf auch für den Außeneinsatz genutzt werden. 

Frankreich  

Im Frequenzband von 2,454 bis 2,4835 GHz ist bei Außeneinsatz des Produkts auf 10 mW EIRP beschränkt. 
Für weitere Informationen siehe http://www.arcep.fr/. 

Italien  

Der Betrieb von schnurlosen Geräten bedarf einer 'allgemeinen Genehmigung', wenn sie nicht innerhalb der 
Grundstücksgrenzen des Besitzers genutzt werden. Für weitere Informationen siehe 
https://www.mise.gov.it/index.php/it/comunicazioni. 

Lettland  

Die Nutzung des Frequenzbands 2,4 GHz im Außenbereich bedarf einer Genehmigung durch das Amt für 
elektronische Kommunikation. Für weitere Informationen siehe http://www.esd.lv/. 

Österreich, Belgien, Bulgarien, Zypern, Tschechische Republik, Deutschland, Dänemark, Estland, 

Griechenland, Spanien, Finnland, Frankreich, Kroatien, Ungarn, Irland, Italien, Litauen, Luxemburg, Lettland, 

Malta, Niederlande, Polen, Portugal, Rumänien, Schweden, Slowenien, Slowakei, Vereinigtes Königreich, 

Schweiz, Island, Liechtenstein, Norwegen, Türkei: Das Gerät darf nur im Innenbereich verwendet werden, 

wenn es im Frequenzbereich von 5150 bis 5350 MHz verwendet wird. 

 
 
www.al-enterprise.com/de-de  

Der Name Alcatel-Lucent und das Logo sind Marken von Nokia, die unter Lizenz von ALE verwendet 

werden. Um sich über die Marken der Landesgesellschaften der ALE Holding zu informieren, besuchen 

Sie: www.al-enterprise.com/de-de/rechtliches/marken-urheberrechtasset. Alle anderen Marken sind 

Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber. Änderungen der hierin enthaltenen Informationen behalten wir uns ohne 

Ankündigung vor. Keine Gesellschaft, weder die einzelnen Landesgesellschaften noch die ALE Holding, 

übernimmt Verantwortung für die Richtigkeit der hier enthaltenen Informationen.  

© Copyright 2020 ALE International, ALE USA Inc. Alle Rechte weltweit vorbehalten.  
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Kurzanl eitung  

Telefonbeschreibung  

 

 

• Profiltaste (1) (2): Audiofunktionen einstellen (Kurz drücken). 

• Multifunktionstaste(3): Als Verknüpfung zu Funktionen verwendet, die durch langes oder 
zweimaliges Drücken aktiviert werden. 

• Alarmtaste(5): Einen Benachrichtigungsanruf an einen Alarmserver senden (Langer 
Tastendruck).  

 
• 2,0-Zoll-TFT-Farbdisplay mit Hintergrundbeleuchtung. 

 
 

• Anruf annehmen. 

 
 

• Rufton ausschalten. 

• Auflegen. 

• Zurück zum ersten Bildschirm. 

• Langer Tastendruck: Telefon einschalten / Telefon ausschalten. 

 
 

• Auf das lokale Telefonmenü zugreifen. 

• Bestätigen. 

• Navigieren in den Menüs. 

• Links-, Rechts-, Aufwärts- und Abwärtstasten werden zur Definition von 
Verknüpfungen verwendet(3). 

• Den Cursor in einen Text bewegen. 

 
 

• Funktionstasten: Auf verschiedene Funktionen je nach Konfiguration und 
Status des Handapparats zugreifen. 
Im Ruhemodus können die Funktionstasten für bestimmte, vom Benutzer des 
Handapparats definierte Funktionen verwendet werden(3). 

 
 

• Zugriff auf die Voicemail(3). 

 
 

• Langer Tastendruck: Verriegeln/Entriegeln der Tastatur. 

• Kurzer Tastendruck im Textmodus: Zwischen Kleinschreibung, Großschreibung 
und Zahlen umschalten. 

 
 

• Lange drücken im Ruhezustand: Zugriff auf das Firmenadressbuch (1) (2).  

• Stummschaltungstaste (3) (Im Ruhezustand): akustisches Signale ein-
/ausschalten. 

• Kurz drücken während eines eingehenden Anrufs (Klingeln): Rufton 
ausschalten (3). 

• Langer Tastendruck während des Gesprächs: Stummschaltung 
aktivieren/deaktivieren (3). 

 

 

• Lautstärketaste Lauter: Zum Erhöhen der Ruftonlautstärke während eines 
eingehenden Anrufs (4 Schritte) oder Heraufregeln der Lautsprecherlautstärke 
während eines Gesprächs (8 Schritte). 

• Langer Tastendruck während des Gesprächs: Lautsprecher (1) (2) (4) 

 

 

• Lautstärketaste Leiser: Zum Verringern der Ruftonlautstärke während eines 
eingehenden Anrufs (4 Schritte) oder Herunterregeln der 
Lautsprecherlautstärke während eines Gesprächs (8 Schritte). 

• Stummschaltungstaste (1) (2): langes Drücken während des Gesprächs. 

 

• Stummschaltungstaste (3):  
o Im Ruhezustand: akustisches Signale ein-/ausschalten. 
o Kurz drücken während eines eingehenden Anrufs (Klingeln): Rufton 

ausschalten. 
o Kurzes Drücken während des Gesprächs: Stummschaltung 

aktivieren/deaktivieren. 

• Push-to-Talk-Taste(1) (3) (4): Zur Aktivierung des Mikrofons während eines PTT-
Gruppengesprächs.  

 
• Hörmuschel-Lautsprecher. 

 
• Mikrofon. 

 
• 4-poliger 3,5-mm-Anschluss (Standards für Klinkenstecker: CTIA). 

(1): Die Funktion ist nur verfügbar, wenn der Handapparat an OmniPCX Enterprise angeschlossen ist (NOE-

Modus). 
(2): Die Funktion ist nur verfügbar, wenn der Handapparat an OXO Connect angeschlossen ist (NOE-Modus). 
(3): Die Funktion ist nur verfügbar, wenn der Handapparat an ein SIP-System angeschlossen ist (SIP-Modus). 
(4): Die Funktion ist nur auf dem WLAN-Handapparat 8168s verfügbar. 
(5): Diese Funktion ist nur verfügbar, wenn der Handapparat an OmniPCX Enterprise angeschlossen 

ist, und hängt von der Systemkonfiguration ab. Die Funktion ist nur verfügbar, wenn der Handapparat 

an OmniPCX Enterprise angeschlossen ist und hängt von der Systemkonfiguration ab. der 

Administrator kann diese Schaltfläche über das WinPDM-Tool und das OXE-Konfigurationsmenü 

konfigurieren (siehe TC2530). Wenn Sie weitere Informationen benötigen, wenden Sie sich bitte an 

Ihren Administrator. 

Laden des Akkus  
Verwenden Sie nur die folgenden Ladegeräte (nicht mitgeliefert): Rack Charger 8158S/8168S, 
Batteries Rack Charger 8158S/8168S. 
Vor dem ersten Gebrauch muss das Telefon unbedingt vollständig geladen werden.  
Ladegerät an das Netz anschliessen und DECT-Telefon in die Ladestation einlegen. Es wird ein 
animiertes Batteriesymbol angezeigt, das den laufenden Ladevorgang anzeigt. Ein gefülltes 
Batteriesymbol zeigt einen vollständig geladenen Akku an. 
Laden Sie Ihr DECT-Telefon regelmässig. Das DECT-Telefon kann während des Ladens ein- oder 
ausgeschaltet sein. Wenn das DECT-Telefon mehrere Wochen lang nicht verwendet wird und nicht 
in dem Ladegerät verbleiben soll, den Akku herausnehmen und getrennt aufbewahren.  

Die Ladezeit des Akkus beträgt normalerweise weniger als 3 Stunden.  

Die Ladezeit für den Ersatzakku beträgt in der Regel 6 Stunden. 
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Status-Symbole  

Die Status-Symbole befinden sich auf dem 
Begrüssungsbildschirm und informieren Sie über den Zustand 
des DECT-Telefons.  

 Ladezustand des Akkus (  >  >  >  > ). 

 
Qualität des Funkempfangs. 

 
Terminerinnerung. 

 

Neue Sprach- oder Textnachricht, Rückrufanforderung, 
entgangene Anrufe. 

 Das Tastenfeld ist gesperrt. 

 Ihr Telefon ist gesperrt. 

 
Rufumleitung aktiviert. 

 
Notification. 

 
Missed calls. 

 
Freisprechmodus aktiviert. 

 

Mikrofon aus. Während eines PTT-Anrufs wird das 
Mikrofon stumm geschaltet, wenn die PTT-Taste 
losgelassen wird. 

 
Ruhemodus aktiviert. Rufton deaktiviert. 

 
Vibrationsmodus aktiviert. 

 
Bluetooth® aktiv. 

 
Bluetooth®-Headset verbunden. 

 
Schnurgebundenes Headset angeschlossen. 

 
Profil aktiviert. 

MENÜ-Symbole  

Das MENÜ ist vom Begrüssungsbildschirm aus durch Drücken 
auf die Taste OK zugänglich. Es ermöglicht den Zugriff auf alle 
Funktionen des Systems. Alle Symbole werden in ihrem nicht 
ausgewählten Zustand beschrieben. 

Allgemeines Menü 

 

Verbindungen (System, Bluetooth®, Headset). 
Auf die Verbindungseinstellungen zugreifen 
(Bluetooth®-Verbindung, Headset-Auswahl, 
Netzauswahl und Auswahl des Ladegeräts). 

 

Profil: Auf das Profil zugreifen (bis zu vier verschiedene 

Profile können hinzugefügt werden). Das Profil Normal 

ist standardmäßig aktiv. 

 

Einstellungen: Zugriff auf die allgemeinen 

Telefoneinstellungen (Tastenton, Sparbetrieb, 

Akkuwarnung). 

Zusätzliches Menü im SIP-Modus 

 

Anrufliste: 

Öffnen Sie das Protokoll aller ein- und ausgehenden 
Anrufe. Anrufdienste sind ebenfalls aufgelistet. 
Anrufdienste werden im Geräte-Manager konfiguriert. 

 

Verknüpfungen: 

Verknüpfungen für die Funktionstasten, Hotkeys, 
Navigationstasten und die Multifunktionstaste 
definieren. 

 

Dienste: 

Auf vorprogrammierte Funktionen zugreifen. 

 

Nachrichten: 
Einsehen und Versenden von Sprach- und 
Textnachrichten. 

 

Kontakte: Verwalten Ihres persönlichen Verzeichnisses 

und Zugriff auf das Telefonbuch des Unternehmens. 

Der Zugriff auf das Unternehmensverzeichnis hängt 

von Ihrem System ab. 

Außerdem kann über die Gerätverwaltung ein 
Unternehmenstelefonbuch mit bis zu 1000 Einträgen 
auf das Telefon heruntergeladen werden.  

Verbindungssymbole  

 

Eingehende Anrufe. 

 

Verbindung wird gehalten. 

 

Aktueller Anruf befindet sich im Gespräch. 

Funktionen  

Auf das Menü mit den 
Hörereinstellungen zugreifen. →  

Geräteinformationen. 
→ → Device info 

Einstellen des Ruftons. 
Auf Rufton- und 
Vibrationseinstellung 
zugreifen. 

→ →Sound & Alerts 

Einstellen der Displayanzeige. 
→ → Display 

Auf die Profile der 
Handapparate zugreifen. →  

Auswahl in den Menüs 
'Sprache', 'Profiles' und 
'Einstellungen'. 

→ → Language 

Anruf annehmen.  
Verbindung herstellen.   
Zwischen zwei abgehenden 
Anrufen wechseln.  

Anruf beenden. 
 

Per Namenwahl anrufen 
(Adressbuch des 
Unternehmens). 

OXE (Langer 
Tastendruck) 

OXO (Langer 
Tastendruck) 

SIP 
→  

Über Ihr persönliches 
Adressbuch anrufen. 
Programmieren der 
individuellen Kurzwahl (Ind. 
Kurzwahl). 

OXE 
Menu→ Personal 
directory 

OXO Menu→ Indiv. rep. 

SIP 
→  

Anrufprotokoll. 
Wahlwiederholung. 

OXE Menu→ Redial list 

OXO Menu→ Redial list 

SIP 
→  

Textnachrichten abrufen.  
Textnachrichten senden. 

OXE 
Menu→ 
Messaging→ Text 
mail 

OXO 
Menu → Message 
→ Send TxtMsg 

SIP →  

Voice-Mailbox abfragen.  
Übermittlung einer Nachricht 
an ein Ziel/eine 
Durchsageliste. 

OXE 
Menu → 
Messaging→ Voice 
mail 

OXO 
Menu → Message 
→ Voice 

SIP →  

Anrufe an eine andere 
Nummer umleiten (sofortige 
Umleitung). 
Anrufe an die Voice-Mailbox 
umleiten. 
Rufumleitung bei Besetzt. 
Ruhe. 
Alle Umleitungen löschen. 

OXE Menu→ Forward 

OXO Menu → Forward 

Ändern Ihres persönlichen 
Passworts.  

OXE 
Menu→ Settings→ 
Phone→Password 

OXO 
Menu → Settings→ 
Option → Password 

Systemsprache auswählen. 

OXE 
Menu→ Settings→ 
Phone→Language 

OXO 
Menu→ Settings→ 
Phone→ Language 

Programmieren einer 
Terminerinnerung. 

OXE 
Menu→ 
Appointment 

OXO 
Menu→ 
Appointment 

Sperren des Telefons. 

OXE Menu→ Lock 

OXO Menu→ Lock 

SIP 
→ → Lock 

Tastenfeld sperren. 
  

Konfigurieren von Bluetooth®. 
Installation eines 
kabelgebundenen Headsets. 
Telefonverhalten während des 
Ladevorgangs konfigurieren. 

→  
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